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S tudeni je mjesec sjećanja. 
Mjesec u kojem se Hrvatska, 
svaki njezin kutak i svaki nje-
zin čovjek, s dubokim pijete-
tom prisjeća najtežih dana 
naše novije povijesti – dana 

kada su Vukovar i Škabrnja postali sim-
boli otpora, žrtve i neizmjerne ljubavi pre-
ma domovini. U tim se danima sjećamo 
svih koji su položili svoj život za slobodu 
koju danas živimo – hrvatskih branitelja, 
civila, majki, djece i svih nedužnih koji su 
stradali u vihoru Domovinskog rata. Sje-
ćamo se i zato što znamo – tko zabora-
vi, taj riskira izgubiti ono za što su drugi 
dali sve.
Iako je od tih krvavih stradalničkih dana 
prošlo gotovo trideset i pet godina, rane 
rata još nisu posve zacijeljele. Sjećanja 
su i dalje svježa, glasovi suboraca i obi-
telji poginulih još odzvanjaju u tišini spo-
men-obilježja, a tuga za onima koji se ni-
kada nisu vratili nikada nije nestala. Rat 
je uvijek strašan – razara, uzima i one koji 
su najneviniji, a ostavlja trag koji ne pro-
lazi ni s vremenom ni s godinama. U sva-
kom našem mjestu, u svakoj obitelji po-
stoji netko tko je osjetio njegovu težinu.
Tako je bilo i ovdje, u našoj Valpovštini – 
prostoru koji je, iako udaljen od epicen-
tra opsade Vukovara, podnio golem te-
ret Domovinskog rata. Grad Belišće bio 
je na prvoj crti obrane, a njegovi su sta-
novnici, kao i mnogi drugi iz našega kra-
ja, hrabro stali u obranu svojih domova. 
Prema dostupnim službenim podacima, 
s područja Grada Belišća i Valpovštine u 
Domovinskom je ratu poginuo 41 hrvatski 
branitelj. Četrdeset i jedan život, četrde-
set i jedna obitelj, četrdeset i jedna priča 
o hrabrosti, o nesebičnosti i o ljubavi pre-
ma zavičaju. Njihova imena upisana su u 
kamenu i u srcima svih koji znaju što zna-
či braniti svoj dom.
Zahvaljujući njima, danas imamo priliku 

Mjesec sjećanja 
na heroje  
Vukovara i  
Valpovštine

Riječ  
urednice

živjeti u miru, u slobodi i u zemlji koju su 
obranili. Belišće i danas, više od tri deset-
ljeća nakon tih sudbonosnih dana, njegu-
je uspomenu na svoje poginule sinove. 
Spomen-križevi, prisjećanja, svijeće i cvi-
jeće – to su simboli trajne zahvalnosti. 
Svake godine, u studenom, sjećamo ih se 
s istim pijetetom i ponosom. Naš grad i 
njegove udruge, škole, gradske institucije 
i građani dostojanstveno obilježavaju da-
ne sjećanja, u tišini i molitvi, ali i s poru-
kom ponosa i zahvalnosti.
U istom tom mjesecu obilježavamo i 
godišnjicu raketiranja Bizovca, kada je 
1991. godine taj mirni slavonski kraj bio 
pogođen strašnim napadom koji je odnio 
mnoge živote i ostavio duboke ožiljke u 
zajednici koji ni danas nisu zacijelili. Taj 
zločin podsjeća nas da zlo rata ne bira – 
ono pogađa sve, bez obzira na godine, na 
zanimanje, na to jesu li bili naoružani ili 
samo slučajno na pogrešnom mjestu. Za-
to i Bizovac, kao i Belišće, kao i Vukovar i 
Škabrnja, svjedoče o patnji, ali i o nepoko-
lebljivoj snazi hrvatskog naroda.
Danas, gotovo tri i pol desetljeća poslije, 
moramo se zapitati – jesmo li svjesni ko-
liko smo zapravo sretni što živimo u mir-
nodopskim vremenima? Mir, sloboda i si-
gurnost – riječi su koje počesto uzimamo 

zdravo za gotovo, a nekoć su bile tek sno-
vi koje su naši najbolji sinovi i kćeri pla-
ćali životom. Stoga današnja generacija 
ima privilegij, ali i odgovornost da taj san 
čuva.
Naša je dužnost da pričamo o tim dani-
ma i da ne dopustimo da studeni 1991. 
postane samo mjesecu u starom kalen-
daru. Nove generacije moraju znati što se 
dogodilo, moraju razumjeti cijenu slobo-
de koju uživaju i moraju prenositi tu priču 
dalje, svojoj djeci i unucima. Jer studeni 
1991. bio je mjesec kada se rodila hrvat-
ska sloboda, ali i mjesec kada se pokaza-
lo ono najplemenitije u našem narodu – 
jedinstvo, zajedništvo i domoljublje kakvo 
se rijetko viđa u povijesti.
Zato, kad u tišini zapalimo svijeću i po-
gledamo u njezin plamen, sjetimo se – 
svaka iskra svjetla simbol je života koji je 
ugašen da bismo mi mogli živjeti. Svakim 
slobodnim korakom, uspjehom i napret-
kom u znanosti, kulturi, sportu i gospo-
darstvu i svojoj zajednici najbolji je način 
vraćanja duga onima koji su nam taj za-
datak svojim životom ostavili u nasljeđe. I 
neka nas uvijek iznova podsjećaju da mir 
nije nešto što se podrazumijeva, nego dar 
koji treba čuvati – s neizmjernim pošto-
vanjem, zahvalnošću i ljubavlju.

PIŠE: LIDIJA ANIČIĆ
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Š esta sjednica Gradskog vi-
jeća Grada Belišća održana 
je 6. studenoga, a na dnev-
nom je redu bilo 17 točaka. 
Nakon usvajanja zapisnika 
s prethodnih sjednica i odr-

žanog aktualnog sata, podneseno je iz-
vješće Mandatne komisije. Budući da vi-
jećniku Dariju Fletku mandat vijećnika 
miruje od 27. listopada iz osobnih razlo-
ga, prisegu je, kao njegov zamjenik, po-
ložio Luka Jerković.

Aktualni sat

Tijekom aktualnog sata vijećnica Jasmi-
na Strugačevac postavila je pitanje o 
trenutnom dugovanju Grada Belišća.
-Pri preuzimanju dužnosti, Grad Beli-
šće je imao 12 milijuna eura dugoročnih 
i 2 milijuna eura kratkoročnih kredit-
nih obveza. Naša strategija upravljanja 

Održana 6. sjednica Gradskog vijeća grada Belišća

Odlučnim koracima k 
financijskoj stabilnosti

gradskim financijama temelji se na od-
govornom i održivom pristupu. To smo 
jasno pokazali već na 2. sjednici Grad-
skog vijeća, donošenjem odluke o uvo-
đenju naplate vrtića i provedbom de-
taljne analize financijskog stanja. Sada 
je ključno da nastavimo s odlučnim ko-
racima kako bismo osigurali dugoroč-
nu financijsku stabilnost i daljnji razvoj 
Grada, istaknula je gradonačelnica Iva-
na Jerbić.
Vijećnik Igor Smodej postavio je pitanje 
vezano uz označavanje pješačkog pri-
jelaza u Ulici Dolac te o udjelima koje 
Kombel ima u tvrtki Astrabel, na što mu 
je odgovorio predsjednik Uprave Kom-
bela Vlado Mađarić. Gradonačelnica je 
pojasnila kako je Ulica Dolac pod nad-
ležnošću Županijske uprave te da će se 
o toj temi razgovarati u okviru pripre-
me projekta koji Grad planira realizirati 
u suradnji s njima. Vijećnik Živko Budi-

mir postavio je više pitanja vezanih uz 
poslovanje gradskih poduzeća. Zatražio 
je pojašnjenje o visini plaća zaposleni-
ka i kriterijima određivanja plaće direk-
torice Lokalne razvojne agencije (LRA). 
Također, postavio je pitanje o otkazu 
ugovora o zakupu poslovnog prostora 
koji je koristio Klub nezavisnih vijećni-
ka NLDB. Gradonačelnica je odgovorila 
kako je direktorica LRA kompetentna i 
stručno osposobljena za svoj posao. Ve-
zano uz poslovni prostor, pojasnila je 
da pristup prostoru nije zabranjen, već 
da je zakupnik podnio zahtjev za raskid 
ugovora. Prema ugovoru, rok za vraća-
nje prostora u prvotno stanje iznosi 30 
dana, nakon čega isti preuzima službe-
nik Gradske uprave.

Novi Statut i odluke

Jedna od važnijih točaka dnevnog reda 
bilo je usvajanje novog Statuta Grada 
Belišća kojim se uvode mjesni odbori. 
Vijećnici su usvojili izmjene Pravilni-
ka o stipendiranju studenata, pri čemu 
se zadržava ključno načelo da stipendi-
je primaju svi redovni studenti. Tako-
đer je stavljena izvan snage odluka ko-
ja je zbrinjavanje mulja proizvedenog 
u tvornici DS Smith utvrđivala kao po-
dručje od posebnog interesa za Grad. 
Budući da tvrtka DS Smith već godinu 
dana ne zbrinjava mulj na području Be-
lišća, te zbog situacije vezane uz zatva-
ranje tvornice papira, donesena je od-
luka o stavljanju prethodne odluke van 
snage. Gradonačelnica je naglasila da se 
Grad ne upliće u procese izvan svog dje-
lokruga, već djeluje u okviru svojih nad-
ležnosti, s ciljem zaštite interesa građa-
na i održivog razvoja lokalne zajednice. 
Vijećnici su usvojili i Treće izmjene i do-
pune Proračuna Grada Belišća.
-Rebalans je tehničke prirode i nužan je 
nakon provedene reorganizacije Grad-
ske uprave. Odražava promjene u ustro-
ju i preraspodjelu sredstava, ali i našu 
orijentaciju prema stabilizaciji financij-
skog poslovanja, objasnila je gradona-
čelnica.
Na ovoj sjednici Gradsko vijeće donijelo 
je i odluku o izboru članova novog Sa-
vjeta mladih Grada Belišća.
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N a poziv županice Nata-
še Tramišak, u srijedu, 6. 
studenoga 2025., održan 
je sastanak Koordinacije 
gradonačelnika i načelni-
ka Osječko-baranjske žu-

panije, kojem je nazočila i gradonačel-
nica Belišća Ivana Jerbić, a na kojem se 
raspravljalo o četiri aktualne teme.
Prva je bila javni poziv za iskaz intere-
sa za partnerstvo u programu „Naša Sla-
vonija i Baranja – naš dom“, raspisan 31. 
Listopada, a trajat će do 15. prosinca ove 
godine. Tim se programom želi ostvari-
ti partnerstvo Županije s jedinicama lo-
kalne samouprave koje bi Županiji stavi-
le na raspolaganje građevinsko zemljište 
u svojim selima, a na njemu će Županija 
graditi obiteljske kuće za mlade obitelji.
– U prvoj fazi planiramo izgraditi 50 obi-
teljskih kuća, no ako bude velikog in-
teresa mladih obitelji, pokrenut ćemo 
daljnju izgradnju obiteljskih kuća, koli-
ko god bude interesa – pojasnila je žu-
panica.
Uz navedeni program Upravni odjel za 
demografiju, obitelj i mlade OBŽ-a pri-
prema i  novi javni poziv za pomoć u fi-
nanciranju kupnje, dogradnje ili izgrad-
nje prve vlastite nekretnine mladim 
obiteljima, za što će se osigurati izrav-

Nakon što je na šestoj sjednici Grad-
skog vijeća Grada Belišća, održanoj 6. 
studenog 2025., donesena odluka o 
izboru članova novog Savjeta mladih 
Grada Belišća, koji čine Gabriel Gali-
nović, Tena Koprivnjak, Marin Anočić, 
Tajana Vuksanić i Tena Smodej, u srije-
du, 19. Studenog, u maloj vijećnici odr-
žana je i konstituirajuća sjednica tog ti-
jela.
Sjednicom je predsjedao predsjednik 
Gradskog vijeća Grada Belišća Dragan 
Anočić u nazočnosti pročelnice Uprav-
nog odjela za društvene djelatnosti An-
tonije Andrašek Barić i tom je prilikom 
za predsjednika Savjeta mladih Grada 
Belišća izabran Gabrijel Galinović, ko-
ji će biti i predstavnik belišćanskog Sa-
vjeta u županijskom Savjetu mladih, a 
za njegova zamjenika izabran je Marin 
Anočić. 
Nakon izbora novi je predsjednik Gali-
nović zahvalio na povjerenju, najaviv-
ši da će u budućnosti Savjet mladih ra-
diti kao tim s ciljem poboljšanja života 
i uvjeta mladih u Belišću.  Predsjednik 
Gradskog vijeća Dragan Anočić pohva-
lio je volju mladih za kandidiranjem i 
angažmanom u društvenom i svakom 
drugom životu grada Belišća te im po-
želio plodonosan rad, međusobne su-
srete i kontakte s drugim mladima. 
"Želim i da detektiraju i prepoznaju 
ono što je bitno za grad i mlade, jer 
ipak ovaj grad ostaje mladima, zato je 
bitno da se i oni uključuju, sudjeluju 
i kreiraju", zaključio je Anočić. Lidija 
Aničić

Konstituirajuća sjednica 
Savjeta mladih Grada Belišća

Za predsjednika 
izabran Gabrijel 
Galinović 

Članovi Savjeta mladih Grada Belišća 

Koordinacija gradonačelnika i načelnika 

O izazovima demografske obnove
na financijska pomoć mladima u iznosu 
od 3000 do 10.000 eura, ovisno o broju 
članova obitelji. Uz planiranu proračun-
sku stavku od milijun eura za tu namje-
nu, program počinje od 1. siječnja iduće 
godine, a njime će se dosadašnji pro-
gram subvencioniranja kamatnih stopa 
zamijeniti izravnom financijskom pot-
porom Osječko-baranjske županije. Na-
vedena se mjera proširuje, te će je mladi 
osim za kupnju stana ili kuće moći isko-
ristiti i kao potporu za izgradnju, do-
gradnju ili adaptaciju vlastite kuće radi 
proširenja obitelji. 
Nadalje, Županija je ove godine već po-
većala iznos dara za novorođenu djecu, 
za što je u proračunu osigurano ukupno 
400.000 eura, a taj će se trend pratiti i 
u sljedećim godinama. Županija je tako-
đer već počela odobravati pomoć jedini-
cama lokalne samouprave za izgradnju 
dječjih vrtića, što će se nastaviti i ubu-
duće.
U raspravi o stanju u vezi s afričkom 
svinjskom kugom županica Tramišak 
rekla je kako je trenutna situacija puno 
bolja i da se bolest stavlja pod kontrolu. 
Nazočni su informirani i o tijeku proje-
kata rekonstrukcije i dogradnje osnov-
nih škola za potrebe jednosmjenskog 
rada i cjelodnevne škole, a na području 
županije provodi se 19 takvih projekata, 
vrijednih gotovo 69 milijuna eura.
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G rad Belišće sve više jača i 
produbljuje suradnju sa 
susjednim gradovima i op-
ćinama. Nakon što je već 
održala sastanak s načel-
nikom Općine Petrijevci i 

saborskim zastupnikom Ivom Zelićem, 
gradonačelnica Belišća Ivana Jerbić su-
srela se i s čelnim ljudima Općine Bizo-
vac i Grada Valpova: Srećkom Vukovi-
ćem i Matkom Šutalom.
Nastavak suradnje Grada Belišća i Općine 
Bizovac s posebnim naglaskom na pro-
jektima i aktivnostima oko zajedničkog 
interesa, bio je glavna tema razgovora na 
radnom sastanku gradonačelnice Belišća 
Ivane Jerbić i načelnika Općine Bizovac 
Srećka Vukovića, održanom u četvrtak, 
30. listopada. Istom prigodom naglaše-
na je važnost daljnjeg jačanja suradnje s 
ciljem unapređenja kvalitete života gra-
đana, razvoja infrastrukture te poticanja 
gospodarskih i društvenih aktivnosti ko-
je pridonose razvoju lokalnih zajednica.
Dva tjedna poslije gradonačelnica Jer-
bić održala je radni sastanak s grado-
načelnikom Valpova Matkom Šutalom, 
priopćeno je iz Ureda gradonačelnice 
objavom na mrežnim stranicama Grada 
Belišća.

Tema tog sastanka bila je nastavak su-
radnje između dvaju gradova te razma-
tranje mogućnosti za zajedničke projek-
te koji bi pridonijeli daljnjem razvoju 
lokalnih zajednica. Posebno je bilo rije-
či o konkretnim područjima suradnje, 
među kojima su komunalna infrastruk-
tura, gospodarstvo i kulturni projekti. 
Istom prigodom gradonačelnici dvaju 
susjednih gradova izrazili su obostrano 
zadovoljstvo dosadašnjom suradnjom 
te spremnost za njezino produbljivanje 
novim inicijativama.

Jačanje dobrosusjedskih odnosa

Susreti s Matkom Šutalom 
i Srećkom Vukovićem

Gradonačelnica Belišća Ivana Jerbić obiš-
la je u petak, 21. studenoga, radove na iz-
gradnji nogometnog igrališta s umjetnom 
travom koje se gradi u sklopu gradskog sta-
diona. Uz gradonačelnicu ondje su bili i nje-
zini suradnici, direktorica Lokalne razvoj-
ne agencije grada Belišća Vedrana Kopić i 
Ljiljana Žigić iz Odjela za prostorno plani-
ranje i gospodarstvo te Kruno Orešković iz 
tvrtke Visio d.o.o., kao inženjer zadužen za 
nadzor radova.
- Izuzetno mi je drago vidjeti da radovi na-
preduju planiranom dinamikom i da ćemo 
uskoro u našem gradu imati još jedan vrije-
dan i kvalitetan sportski sadržaj. Novo no-
gometno igralište s umjetnom travom od 
velikog je značenja za sportsku zajednicu 
Belišća te ćemo njegovom izgradnjom do-
biti još jedan moderan, siguran i funkcio-
nalan prostor za trening i rekreaciju - ista-
knula je gradonačelnica Jerbić te dodala 
kako se projektom povećava broj uređenih 
sportskih površina u Belišću te se stvaraju 
bolji uvjeti za razvoj sporta, poticanje tjele-
sne aktivnosti i zdrav način života svih dob-
nih skupina.
Projektom je predviđena izgradnja pomoć-
nog nogometnog igrališta dimenzija 45 x 
90 metara s podlogom od umjetne trave, 
a ukupna vrijednost projekta je 349.560,84 
eura, od čega je 300.000 eura osigurano 
sufinanciranjem iz Ministarstva turizma i 
sporta RH.
- Uz kontinuirana ulaganja u sportsku infra-
strukturu želimo Belišće učiniti gradom ak-
tivnih i zadovoljnih građana te gradom koji 
pruža jednake prilike za razvoj svim gene-
racijama. Ovo igralište još je jedan korak u 
tom smjeru - zaključila je gradonačelnica.
Projekt se provodi od 12. veljače 2025. do 
1. ožujka 2026., a sa završetkom radova 
Belišće će dobiti moderan sportski pro-
stor koji će biti na raspolaganju sportskim 
klubovima, mladima i svim građanima.  
Monika Đogaš

Belišće dobiva novo nogometno 
igralište s umjetnom travom

Još jedan vrijedan 
sportski prostor 

Ivana Jerbić s gradonačelnikom Grada  Valpova Matkom Šutalom

S načelnikom Općine  
Bizovac Srećkom Vukovićem
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-	 Romski jezik nije samo sredstvo komu-
nikacije već i nositelj bogate tradicije, kul-
ture i povijesti romskog naroda, koji je ne-
izostavan dio zajedničkog života i baštine 
našega grada i naše domovine. Mi u Beli-
šću vjerujemo da je bogatstvo naše zajed-
nice upravo u njezinoj raznolikosti. Neka 
nas ovaj datum podsjeti da samo zajed-
ništvom i međusobnim uvažavanjem gra-
dimo društvo u kojem su svi jednaki i u 
kojem se poštuje svaki jezik, svaka kultu-
ra i svaka osoba - istaknula je gradonačel-
nica Ivana Jerbić u utorak, 11. studenoga, 
na obilježavanju Svjetskog dana romskog 
jezika u Belišću. Ovaj, za romsku nacio-
nalnu manjinu jedan od najvažnijih da-
tuma inače se obilježava 5. studenoga, a 
ovom je prilikom u Centru za kulturu Si-
gmund Romberg održana projekcija filma 
"Snovi jednog Roma". 

Suradnja i zajedništvo 

Svečanosti su, uz gradonačelnicu grada 
Belišća Ivanu Jerbić, nazočili  saborski za-
stupnik Veljko Kajtazi, predsjednica Sa-
veza Roma u Republici Hrvatskoj “KALI 

U Belišću obilježen Svjetski dan romskog jezika

Bogatstvo naše zajednice  
je u njezinoj raznolikosti

SARA” Suzana Krčmar, predsjednik Grad-
skog vijeća grada Belišća Dragan Anočić i 
gradski vijećnici, predsjednik Vijeća rom-
ske nacionalne manjine grada Belišća Ma-
rio Balog s članovima, predstavnici Vijeća 
romske nacionalne manjine općine Dar-
da, Jagodnjak i Petlovac, izaslanik načel-
nika Policijske uprave osječko-baranjske, 
načelnik Policijske postaje Belišće Vla-
do Krznarić sa suradnicima, kao i dru-
gi ugledni gosti, predstavnici ustanova i 
udruga te građani.
U izjavi za medije saborski zastupnik Kaj-
tazi zahvalio je gradonačelnici Ivani Jer-
bić i Gradu Belišću na suradnji i potpori u 
organizaciji obilježavanja Svjetskog dana 
romskog jezika. 
-	 Belišće svojim primjerom pokazuje što 
znači zajedništvo i istinsko poštovanje 
prema romskoj zajednici - naglasio je te 
poručio kako se kroz ovakve događaje ne 
čuva samo jezik već i identitet, dostojan-
stvo i povijest Roma. 
Okupljenima se obratio i predsjednik Vi-
jeća romske nacionalne manjine grada 
Belišća Mario Balog, koji je zahvalio Gra-
du Belišću i saborskom zastupniku Kaj-
taziju na potpori i razumijevanju te ista-
knuo važnost zajedničkog djelovanja u 

očuvanju romskog jezika i kulture. 

Obrazovanje i poštovanje

-	 Obilježavanje Svjetskog dana romskog 
jezika prilika je da se istakne bogatstvo i 
vrijednost romske tradicije, ali i važnost 
obrazovanja i međusobnog poštovanja 
kao temelja za uključivo društvo, u ime 
u ime Saveza Roma u Republici Hrvatskoj 
“KALI SARA” - rekla je Suzana Krčmar. 
U sklopu programa nazočni su imali pri-
liku pogledati film „Snovi jednog Roma“, 
snimljen prema autobiografskoj knji-
zi saborskog zastupnika Veljka Kajtazija. 
Film je nastao u režiji Ediba Ahmetaše-
vića, prema scenariju Sene Kulenović, a 
donosi snažnu i dirljivu priču o životu is-
punjenom izazovima, borbom i vjerom u 
mogućnost promjene. O umjetničkoj vri-
jednosti filma svjedoči i činjenica da je 
osvojio glavnu nagradu na Festivalu rom-
ske umjetnosti i kulture “Amico Rom” u 
Lancianu, u Italiji. Svečano obilježavanje 
Svjetskog dana romskog jezika u Belišću 
još je jednom potvrdilo važnost dijaloga, 
međusobnog poštovanja i zajedničkog 
djelovanja u očuvanju bogatstva kulturne 
raznolikosti.
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Posljednji petak u studenome bio je rok 
do kojeg su se studenti s područja Belišća 
i prigradskih naselja mogli prijaviti na 
oglas za dodjelu stipendija za akademsku 
godinu 2025./2026. Grad će, u skladu sa 
svojim mogućnostima, dodijeliti student-
ske stipendije u tri kategorije, prema kri-
terijima utvrđenima pravilnikom.
- U gradskom je proračunu za tu namje-
nu osigurano po 150.000 eura – za ovu 
i sljedeću kalendarsku godinu - doznali 
smo od Antonije Andrašek Barić, pred-
sjednice Odbora za odobravanje stipen-
dija studentima.

Mjesečni iznos od 160 eura dobit će 25 
studenata s najvećim brojem bodova. 
Iznos od 110 eura mjesečno osiguran je 
za sve studente koji nisu u toj skupini, a 
koji imaju prosjek ocjena na visokome 
učilištu najmanje 3,50, odnosno uku-
pan srednjoškolski prosjek od najmanje 
4,50 (za studente prve godine fakulte-
ta). Za sve ostale studente, koji udovo-
ljavaju uvjetima, a imaju niži prosjek 
ocjena, Grad Belišće osigurao je 70 eu-
ra mjesečno.
Uz prosjek ocjena, među uvjetima i kri-
terijima za dodjelu stipendije važno je 

istaknuti i druge uspjehe tijekom sred-
njoškolskog ili visokoškolskog obrazova-
nja, socijalno-materijalni status studen-
ta te prava prema posebnim propisima.
Odbor za odobravanje stipendija stu-
dentima sada ima dva tjedna za obja-
vu prijedloga liste kandidata, odnosno 
liste prvenstva. Slijedi osmodnevni rok 
za podnošenje prigovora. Potom će na 
internetskim stranicama i oglasnoj plo-
či Grada Belišća biti objavljena konačna 
lista kandidata, nakon čega slijedi pot-
pisivanje ugovora s korisnicima student-
skih stipendija. Monika Đogaš

U petak, 14. studenoga, održana je 3. 
sjednica Stožera civilne zaštite grada 
Belišća, kojom je predsjedala načelnica 
Stožera, gradonačelnica Ivana Jerbić. 
Na sjednici je razmatrana spremnost 
sustava civilne zaštite na potencijalne 
nepovoljne vremenske uvjete tijekom 
nadolazeće zimske sezone. Gradonačel-
nica Jerbić naglasila je važnost pravo-
dobne organizacije i pune spremnosti 
svih službi kako bi grad učinkovito odgo-
vorio na nepovoljne vremenske uvjete. 
Članovi Stožera izvijestili su i o provede-
nim aktivnostima i raspoloživim resursi-
ma, kao i o mjerama koje će se poduzi-
mati u slučaju vremenskih nepogoda.
Na sjednici je jednoglasno usvojen 
Plan rada zimske službe za sezonu 
2025./2026., kojim su definirane opera-
tivne zadaće, nadležne službe, potrebna 
oprema te mjere koje će se provoditi ka-
ko bi gradske prometnice, javne površi-
ne i kritična infrastruktura tijekom sezo-
ne ostali sigurni i prohodni.

S Ministarstvom demografije i useljeniš-
tva Grad Belišće je u svibnju ove godine 
potpisao ugovor o dodjeli nespovratnih 
sredstava Dostupnost kvalitetne skrbi za 
djecu u lokalnim zajednicama kroz po-
boljšanje materijalnih uvjeta u  dječjim 
vrtićima za projekt pod nazivom Najljep-
ši kutić za najljepši vrtić.
Provedbom projekta Najljepši kutić za 

najljepši vrtić  nabavljena su oprema, 
igrala, rekviziti i igračke, čime su pobolj-
šani materijalni uvjeti za djecu. Također, 
uređen je atrij u matičnoj zgradi vrtića u 
Belišću za potrebe jasličkih skupina.
Vrijednost projekta je 51.275,11 eura, od 
čega su nepovratna sredstva Ministar-
stva demografije i useljeništva 46.147,60 
eura, odnosno 90 posto. Lidija Aničić

Zasjedao Stožer civilne zaštite

Usvojen Plan rada 
zimske službe za 
sezonu 2025./2026

Nova oprema i igrala za djecu

Najljepši kutić za najljepši vrtić

Tri kategorije stipendija za belišćanske studente

Grad Belišće osigurao 150.000 eura za stipendije
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Piše: Monika Đogaš

P očivali u miru - tih je dana 
bila najčešća misao odno-
sno rečenica koju su naši 
sugrađani izgovarali prili-
kom posjeta vječnim po-
čivalištima članova svo-

jih obitelji i prijatelja. Na blagdan Svih 
svetih i Dušni dan, 1. i 2. studenoga, 
građani s posebnim pijetetom posje-
ćuju groblja ne samo u našem gradu 
i prigradskim naseljima nego i puno 
šire, sjećajući se na taj način onih koji 
više nisu s nama, no unatoč tome i da-
lje žive u našim sjećanjima. 
U Gradu Belišću obilježavanje pr-
vog u nizu značajnih datuma u stu-
denome održano je uoči Svih svetih 
- u petak, 31. listopada, kada je gra-
donačelnica Ivana Jerbić zajedno 
s predstavnicima Gradskog vijeća, 
udruga proizišlih iz Domovinskog 
rata, Policijske postaje Belišće, usta-
nova i građanima, položila vijence i 
zapalila svijeće kod središnjeg kri-
ža i Spomen-križa hrvatskim brani-
teljima poginulim u Domovinskom 
ratu na Gradskom groblju u Belišću. 
Ovim činom odana je počast i izra-
žena zahvalnost svim poginulim, 
nestalim i preminulim hrvatskim 
braniteljima, civilnim žrtvama Do-
movinskog rata te svim pokojnim su-
građanima.
-	 Uoči Svih svetih okupili smo se s 
ponosom, tugom i zahvalnošću kako 
bismo se prisjetili svih naših pokoj-
nih sugrađana, a posebno hrvatskih 
branitelja koji su položili svoj život 
za našu domovinu. Svi sveti i Dušni 
dan dani su sjećanja, ali i zajedništva. 
To su trenuci kada se, u tišini i mo-
litvi, prisjećamo svih koji su nas za-
dužili – svojim radom, ljubavlju, žr-
tvom i primjerom. U ime Grada i u 
svoje osobno ime izražavam iskrenu 
zahvalnost i poštovanje svim poginu-
lim, nestalim i preminulim hrvatskim 
braniteljima te svima onima koji su 
nas napustili, ali žive u našim srcima 
i sjećanjima - poručila je gradonačel-
nica Ivana Jerbić.
Službu riječi tom je prilikom pred-
vodio fra Marko Neretljak, župnik i 
gvardijan Župe svetog Josipa Radnika 
u Belišću. Nakon polaganja vijenaca 
na belišćanskom groblju gradonačel-
nica je sa suradnicima položila vije-
nac i zapalila svijeću i u Bistrincima, 
odajući počast svim preminulima. 
Mise zadušnice te molitve za pokojne 
održane su na grobljima u belišćan-
skim prigradskim naseljima.

Polaganjem vijenaca i paljenjem  
svijeća obilježan blagdan Svih svetih

S ponosom i zahvalnošću 
Belišće se prisjetilo 
svojih pokojnih
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PIŠE: Monika Đogaš 

P ovodom 120. obljetnice rođe-
nja jednoga od najistaknuti-
jih hrvatskih filologa, Josipa 
Hamma, Grad Belišće i Župa 
svetog Josipa Radnika u pone-
djeljak, 24. studenoga, u Pa-

lači Gutmann organizirali su predavanje 
posvećeno njegovu životu, znanstvenom 
radu i trajnom doprinosu hrvatskoj i eu-
ropskoj filologiji. 
Predavanje pod nazivom „Josip Hamm: 
od slavistike do slavonistike“ održali su 
izv. prof. dr. sc. Tanja Kuštović, pročelnica 
Odsjeka za kroatistiku Filozofskog fakulte-
ta Sveučilišta u Zagrebu, te bivši vikar be-
lišćanske župe, fra Mirko Mišković, danas 
doktorand na Filozofskom fakultetu Sveu-

čilišta Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku.
Program je započeo nastupom MPD-a 
Bocanjevački pajdaši, nakon čega su oku-
pljene pozdravili gradonačelnica Ivana Jer-
bić i belišćanski župnik fra Marko Neretljak. 
Prigodne riječi uputile su i dr. sc. Marin-
ka Šimić, znanstvena savjetnica u traj-
nom zvanju iz Staroslavenskog instituta, te 
prof. dr. sc. Sanda Ham, koja je na preda-
vanju sudjelovala kao predstavnica obitelji 
Hamm. O Hammovu doprinosu domaćoj i 
svjetskoj slavistici te njegovoj zavičajnoj sla-
vonistici govorili su predavači prof. Kušto-
vić i fra Mirko, a uvodno ih je predstavio 
Branko Matišić. Upravo ovakvi događaji po-
tvrđuju koliko se Belišće i cijeli naš kraj po-
nosi Josipom Hammom, znanstvenikom či-
ji su korijeni i rodna kuća u Gatu neizbrisiv 
dio lokalnog identiteta i baštine.

Istaknuti hrvatski filolog     

Josip Hamm (Gat, 3. prosinca 1905. – Beč, 
23. studenoga 1986.) ubraja se među naj-
veća imena hrvatske filologije. U bogatoj 
znanstvenoj karijeri bavio se hrvatskim, 
poljskim i staroslavenskim jezikom, go-
vorom gradišćanskih Hrvata, povijesnom 
gramatikom, glagoljaštvom, kulturnom i 
književnom poviješću te dijalektološkim 
temama. Predavao je na sveučilištima u 
Zagrebu i Beču, bio član brojnih europ-
skih akademija te jedan od osnivača Sta-
roslavenskoga instituta u Zagrebu. U hr-
vatskoj je filologiji posebno zapamćen 
po djelima Staroslavenska gramatika i 
Staroslavenska čitanka, temeljnim sveu-
čilišnim udžbenicima staroslavenskoga 
jezika koji su i danas aktualni.
Premda znanstvenik svjetskog glasa, 
Hamm nije zaboravio svoj zavičaj. Nje-
gov kapitalni dijalektološki rad „Štokav-
ština Donje Podravine“ iz 1949. godine 
donosi izvanredan opis govora slavonske 
Podravine, poznate po ekavskom odra-
zu staroga jata, te predstavlja jedno od 
ključnih djela za razumijevanje dijalekat-
ske slike ovoga područja.

Grad Belišće i Župa sv. Josipa Radnika obilježili  
120. obljetnicu rođenja filologa Josipa Hamma iz Gata

Od slavistike  
do slavonistike

Doprinos obljetnici dali su i Bocanjevački pajdaši
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K oncertom svjetski poznate 
interpretatorice sevdalinki 
Amire Medunjanin, u pe-
tak, 7. studenoga u Centru 
za kulturu Sigmund Rom-
berg Belišće otvorene su 

48. Rombergove glazbene večeri koje 
je otvorenim proglasila gradonačelnica 
Belišća, Ivana Jerbić.
Uz pratnju vrhunskih instrumentalista, 
njezine izvedbe i kontakt s publikom 
pokazali su da za Amiru to nije bio sa-
mo koncert nego živi susret. Violinu je 
svirao Leopold Stašić, bas-gitaru Mario 
Rašić, a harmoniku Antonio Vrbički. Fi-
ligransko tkanje zvukova ovih divnih in-
strumenata uz Amirin sugestivan i osje-
ćajan vokal otkrili su i približili ljepotu 
i dubinu sevdalinke publici poput pra-
ve čarolije. Svi smo doživjeli istinitost i 
snagu Rombergove izreke da je to bila 
“ljubav utkana u glazbu”. Golem inte-
res posjetitelja bio je već u ranoj pret-
prodaji ulaznica, što je organizatore po-
taknulo na razmišljanje i organizaciju 
novog koncerta ovih sjajnih umjetnika 
u skorijoj budućnosti. 
Druga večer manifestacije održana je 
u petak, 14. studenoga pod nazivom 
“Hazzard & Zlatni dečki”. Ova tradici-
onalna večer nastupa prvih električnih 
sastava koji su djelovali na našem po-

Rombergove glazbene večeri i ove godine oduševile publiku

Sevdalinke, Hazzard, 
Superglas i solisti

PIŠE: LIDIJA ANIČIĆ

Amira Medunjanin oduševila je Belišćane

Grupa Hazzard i Livio Berak

Sudionici i pobjednici “Belišćanskog superglasa”

dručju od šezdesetih godina prošlog 
stoljeća započela je 2014. godine, a u 
petak je izvedena deseti put. Nastupi-
li su VIS Talasi, grupa San, Retris (rock 
trio benda Amaterskog kazališta Beli-
šće) i kao posebni gosti grupa Hazzard, 
koju predvodi Belišćanin Livio Berak, 
frontmen grupe Divlje jagode. Posjeti-
telji su uživali u poznatim rock-hitovi-

ma iz svih razdoblja rocka u njegovoj 
izvornoj energiji.
U petak, 21. studenoga održano je na-
tjecanje pjevača amatera. “Belišćanski 
superglas” ove je godine održan 27. put 
i bio je treći program poznate belišćan-
ske manifestacije na kojoj se publici 
predstavilo 14 izvođača: Karla Turbić, 
Hana Knežić,  Gloria Ninković, Marija 
Knežević, Luka Piškorjanac, Elena Braj-
dić, Leona Doknjaš, Lana Zec, Tea Vuk-
sanović, Ana Knežević, Iva Kujundžić, 
Lukas Antinac, Danijela Đurđević i Lu-
cija Šimić. Prema ocjeni stručnog žirija 
u kojem su bili Valentina Pavlović, Viš-
nja Šamadan i Livio Berak, prvo mjesto 
osvojila je Lana Zec s pjesmom “Nisi 
više moja bol”, drugo je pripalo Mari-
ji Knežević koja je izvela pjesmu “Onaj 
isti”, a treće Luciji Šimić s izvedbom 
pjesme “Bijele ruže, nježne ruže”. Lu-
kas Antinac s pjesmom “Sway” pobjed-
nik je prema izboru publike, a za naj-
bolje natjecatelje, Amatersko kazalište 
Belišće pripremilo je vrijedne i prigod-
ne nagrade.
Za glazbenu pratnju svim izvođačima 
pobrinuo se zabavni orkestar Amater-
skog kazališta.
“Nek’ pjesme poteku” naziv je sveča-
nog memorijalnog programa u izvedbi 
glazbene sekcije Amaterskog kazališta 
Belišće i solista. Ovaj posljednji pro-
gram u nizu održava se u dvorani Cen-
tra za kulturu u petak 28. studenoga u 
20 sati.
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Zbog velikog interesa već u ranoj pret-
prodaji ulaznica i rasprodanog koncer-
ta u rekordnom roku (četiri radna dana), 
te goleme oduševljenosti svih prisutnih 
održanim koncertom, renomirana glaz-
benica, umjetnica i diva Amira Medu-
njanin održat će novi koncert u Belišću, 
u petak, 23. siječnja 2026., u 20 sati, u 
dvorani Centra za kulturu Sigmund Rom-
berg.
Ulaznice, po cijeni od 28 eura, možete 
kupiti i rezervirati u Centru za kulturu Si-
gmund Romberg svakog radnog dana od 
7 do 15 sati. Rezervacije ulaznica primaju 
se na telefon 031/533-274, e-mail rezerva-
cije@cks-romberg.hr te Facebook strani-
ci Centra. Preuzimanje rezerviranih ula-
znica za koncert Amire Medunjanin je 
najkasnije do 21. siječnja 2026. godine 
u Centru za kulturu Sigmund Romberg 
svakog radnog dana od 7 do 15 sati. 

Amira Medunjanin rođena 
je u Sarajevu 2. travnja 1972. 
godine. Od samih početaka 
svoje karijere traži odgova-
rajući pristup tumačenju i 
predstavljanju tradicional-
ne glazbe jugoistočne Eu-
rope i pokušava se usre-
dotočiti na onaj dio naše 
umjetnosti iz perspekti-
ve modernoga svijeta koji 
nas okružuje. Njezina op-
činjenost ljepotom usme-
ne tradicije ovih prostora 
navela ju je da se posve-
ti stvaranju specifičnog 
umjetničkog izraža-
ja koji nije sastavni dio 
glazbenih trendova, ili kompromisa ka-
ko bi se uklopio u postojeće glazbene ka-
lupe. Glazbeni novinar Garth Cartwright 

naziva ju "bosanskom 
Billie Holiday" uspore-
đujući način na koji se 
Amira igra sevdahom, 
nalazeći novi kontekst 
i formu u tradiciji staroj 
stotinama godina. 
Dobitnica je brojnih pre-
stižnih nagrada, a gosto-
vala je i na albumu Bal-
Kan: Honey and Blood, 
glasovitog katalonskog 
umjetnika Jordija Savalla, 
s kojim aktivno surađuje 
i nastupa diljem svijeta. U 
posljednja dva desetljeća 
vlastitim je snagama obja-
vila jedanaest nosača zvuka 
koji su obuhvatili glazbeno 

nasljeđe Bosne i Hercegovine s osvrtom 
na regionalnu perspektivu.

Amatersko kazalište Belišće i Centar za 
kulturu Sigmund Romberg uključili su se 
u manifestaciju “Noć kazališta” i ove go-
dine. Noć kazališta je manifestacija koja 
prikazuje snagu i moć izvedbenih um-
jetnosti i bogatstvo kazališne djelatnosti 
u Domovini i na međunarodnom planu. 
Održava se svake treće subote u stude-
nome od 2008. godine. U subotu, 15. stu-
denoga 2025. godine u Kazališnoj kava-
ni Centra za kulturu Sigmund Romberg 
članovi Amaterskog kazališta i sekcije 

Novi koncert u siječnju 2026. godine

Amira Medunjanin ponovo u Belišću

Noć kazališta 2025. u Belišću

U znaku 
"Jesenjeg 
nocturna"

Vers udruge ZUM iz Belišća pripremili su 
i izveli program “Jesenji nocturno”, koji 
je bio spoj glazbene i lirske poezije. Na-
stupili su pjesnici Kornelija Fešiš, Vlasta 
Sumarev, Jozo Bogdanović i Josip Štaj-
maher, te Zvonimir Iveković. U ugodnoj 
i opuštenoj atmosferi Kazališne kavane 
posjetitelji su doživjeli jesenski ugođaj 
kroz stihove, pjesmu i glazbu, te iskusi-
li da kazalište može svojoj publici dati 
umjetnički doživljaj na mnogo raznih na-
čina. Zvonimir Iveković
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PIŠE: Monika Đogaš

"Odabrali knjižničari" -  moto je ovogo-
dišnjeg Mjeseca hrvatske knjige, koji je 
u Belišću nastavljen u studenome, i to 
proslavom treće obljetnice otkako se 
naša knjižnica preselila u Palaču Gu-
tmann. Knjižničarke su tim povodom 
svakom korisniku prilikom obnavlja-
nja članarine ili učlanjivanja u knjižni-
cu poklonile knjigu, koju je u ukrasni 
papir umotala njihova umirovljena ko-
legica Jasna Andrišić. Samo dan posli-
je, 4. studenoga, u Gradskoj knjižnici i 
čitaonici Belišće predstavljena je knjiga 
„Časni suče, znamo se – Proces Mamić 
iz klupe sudnice: slučaj koji je oborio 
nogomet i pravosuđe“ autorice Suza-
ne Lepan Štefančić iz Osijeka. Ova nje-
zina prva knjiga rezultat je deset godina 
predanog praćenja jednog od najkom-
pleksnijih i medijski najeksponiranijih 
sudskih procesa u Hrvatskoj. Uslijedila 
je još jedna radionica za djecu, ovaj put 
pod nazivom „Pričam ti priču“, osmi-
šljenu s valpovačkom podružnicom 
Edukido franšize. Sudjelovali su učeni-
ci 2.a razreda belišćanske osnovne ško-
le, koji su došli u pratnji svoje učiteljice 
Ane Jelkić, a u ulozi voditeljica radioni-
ce bile su Edukido mentorice Tanja Dr-

galić i Snježana Tomić. Školarci su prvo 
osmislili i napisali vlastitu kratku priču, 
a potom su uz pomoć Lego kockica i fi-
gurica tu priču i izgradili. I u sljedećim 
su se danima naše knjižničarke druži-
le sa školarcima - prvo s Belišćanima 
iz 2.c razreda, a potom i s učenicima iz 
Novog Bezdana. U povodu Dana hrvat-
skih knjižnica (11. studenoga) belišćan-
ska je knjižnica organizirala nagradnu 

igru, u kojoj su oni najsretniji osvojili 
komplet „Naše male knjižnice“, koji se 
sastoji od šest različitih knjiga, nekoli-
ko dodataka za pisanje ili čitanje, neizo-
stavnih toplih napitaka i slastica te još 
ponekog iznenađenja. MHK je u Belišću 
završio uz speed dating s knjižničarka-
ma, jedinstveni način za predstavljanje 
knjižničara i raznolikosti knjižničarskog 
posla.

Mjesec hrvatske knjige nastavljen i u studenome

Odabrale belišćanske knjižničarke

Gostovanje Suzane Lepan Štefančić
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PIŠE: Lidija Aničić

Ravnateljica Muzeja Belišće Nada Milas 
Bosanac, u utorak, 11. studenog 2025. 
godine pred brojnim je poklonicima li-
kovnog stvaralaštva svečano otvorila pr-
vu samostalnu izložbu mladog belišćan-
skog slikara Tina Lackovića. Izložba je 
otvorena u prostoru Paleja Gutmann u 
povodu desete obljetnice bavljenja sli-
karstvom.
Na svečanosti otvorenja izložbe koja no-
si naziv "Boja pamti dodir" o umjetni-
ku su govorili i Ivan Vajda, predsjednik 
Likovne udruge Bel-Art, čiji je Tin Lac-
ković član od samih početaka likovnog 
stvaralaštva te Vlasta Putar, ravnateljica 
Gradske knjižnice i čitaonice koja je pro-
čitala prikaz Vanje Eberl.
Autor izložbe Tin Lacković (rođen 
1992. u Osijeku) na ovoj je izložbi po-
sjetiteljima prezentirao pedesetak svo-
jih radova čija se tematika bavi šaroli-
kim rasponom od životinjskog svijeta 

do figurativnih motiva, sa snažnim 
naglaskom na sklad boja i  snagu 
poteza. Sudionik je brojnih likov-
nih kolonija i izložbi, a ovom izlož-
bom simboličnog naziva istražuje 
prostor između vida i dodira, ge-
ste i tišine, onoga što nastaje 
i onoga što ostaje, rečeno je 
između ostaloga u prigodi 
otvorenja.
Specifičan i jedinstven rad 
mladog belišćanskog sli-
kara, čija je glavna od-
lika igra bojama, defi-
nitivno održava njegov 
pomalo drukčiji pogled 
na svijet i umjetnost, in-
dividualnost i težnju k ori-
ginalnosti te potvrdu da be-
lišćanska likovna udruga 
Bel-Art nudi zanimljiv i au-
tentičan spektar umjetni-
ka s čijim se djelima vrijedi 
podrobnije upoznati. 

Prva samostalna izložba mladog  
Belišćanskog likovnog umjetnika Tina Lackovića

Boja pamti dodir
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PIŠE: Monika Đogaš

T radicionalno, a ove godine 
i jubilarno, 20. Ličko prelo 
održano je u petak, 14. Stu-
denoga, u svečanoj dvorani 
Kristal u Belišću. Prigodan 
program, kao i cjelokupni 

događaj, organizirala je Zavičajna udru-
ga Ličana Vila Velebita. Uz belišćan-
ske Ličane ondje su bili i mnogobrojni 
gosti iz ličkih udruga iz Zagreba, Siska, 
Slavonskog Broda, Virovitice, Požege i 
Bizovca, čiji su predstavnici nakon sva-
čane pjesme "Vila Velebita" pozdravili 
okupljene, a uime domaćina to je učinio 
predsjednik udruge Željko Anić. 
- Članovi Kulturno-umjetničkog društva 
Cret razveselili su sve prisutne prikazom 
običaja ličkog kraja te izvođenjem tradici-
onalnih pjesama, a posebno iznenađenje 
bila je torta u obliku ličke kape. Slijedila je 
svečana večera, nakon koje je cijele večeri 
goste zabavljao Tamburaški sastav Čuvari 
noći iz Narda - prepričao je Anić to tradici-
onalno okupljanje Ličana u Belišću te do-
dao kako je druženje nastavljeno pučkim 
igrama, ličkim doskočicama te pjesmama 
i kolima, od kojih je posebno istaknuo tra-

Poznatu belišćansku palaču Gutmann u 
ponedjeljak, 10. studenog 2025., obišle 
su članice Ocjenjivačkog suda nacional-
nog projekta "Suncokret ruralnog turiz-
ma Hrvatske 2025. godine": Tatjana Rau, 
novinarka i članica Ocjenjivačkog suda, te 
predsjednica Hrvatske udruge za turizam i 
ruralni razvoj Klub članova Selo, pokreta-
čica akcije „Suncokret ruralnog turizma“ 
i predsjednica Ocjenjivačkog suda Dijana 
Katica.
Razlog njihova posjeta bila je kandidatu-
ra palače Gutmann u kategoriji Muzeji, in-
terpretacijski centri, posjetiteljski centri 
i etnozbirke, za koju ju je nominirala Tu-
ristička zajednica grada Belišća. Tijekom 
obilaska Ocjenjivačkog suda potporu Turi-
stičkoj zajednici dali su i djelatnici Muze-
ja Belišće te Gradske knjižnice i čitaonice 
Belišće. 
Valja napomenuti da je „Suncokret rural-
nog turizma“ jedinstveni natječaj, posve-
ćen poticanju izvrsnosti u području rural-
noga turizma, a njegov pokretač - Hrvatska 
udruga za turizam i ruralni razvoj Klub 
članova Selo 2025. godine, okuplja poje-
dince i organizacije koje pridonose razvo-
ju ruralnih područja, očuvanju tradicije i 
kulturne baštine, ekološkoj proizvodnji te 
promidžbi autohtonih proizvoda. Prijave 
na  natječaj mogu podnositi jedinice po-
dručne i lokalne samouprave, turističke 
zajednice i druge organizacije, a nomini-
rani mogu biti od poduzetnika u ruralnom 
turizmu preko obiteljskih poljoprivrednih 
gospodarstava do projekata i nositelja po-
jedinih projekata i sadržaja. Lidija Aničić

Članice Ocjenjivačkog suda u Paleju

Belišće domaćin članicama 
Ocjenjivačkog suda

Palača Gutmann 
kandidat za 
Suncokret 
ruralnog turizma  

dicionalno ličko kolo kukunješće, šetano 
kolo i slavonski drmeš.
- Posebno svečano bilo je čestitati su-
pružnicima Konji, koji su obilježili 50. 
godišnjicu braka, a sve su prisutne po-
častili tortom. Večer je završila izvlače-
njem i podjelom tombole, a svi su otiš-
li ispunjena srca, povezavši stari i novi 
zavičaj – Liku i Slavoniju - rekao je Anić.
Inače, na internetu se može pronaći po-
datak kako je Ličko prelo običaj koji pru-
ža uvid u način života stanovnika rural-
nog dijela Like od kraja 19. do sredine 
20. stoljeća. Njegujući taj običaj čuvaju 
se saznanja o svakodnevnim poslovima, 
druženjima, zabavi i prehrambenim na-
vikama ljudi tog vremena. Običaj obje-
dinjuje više nematerijalnih kulturnih 
dobara – napjeve, kola i igre – te je uvr-
šten na Listu zaštićenih kulturnih doba-
ra Republike Hrvatske. Belišćansko Lič-
ko prelo još nas je jednom podsjetilo da 
tradicija nije samo nešto što se pamti ne-
go i nešto što se živi i dijeli. Svaka pje-
sma, svaki ples i svako druženje spajaju 
generacije, čuvaju uspomene naših pre-
daka i unose radost u srce svih sudioni-
ka, jer ono što se zajedno slavi i pamti, 
ostaje zauvijek. 

Zavičajna udruga Ličana Vila Velebita Belišće

Od Like do Slavonije 
20 godina tradicije na 
belišćanskom Ličkom prelu
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PIŠE: Monika Đogaš

S tudeni je u Hrvatskoj mjesec 
tišine i sjećanja, ali i svjetla. 
Vrijeme kada se, u hladnoći 
koja polako preuzima sva-
kodnevicu, vraćamo onima 
kojih više nema – posebno 

hrvatskim braniteljima koji su svojim 
životom izgradili temelje naše slobode. 
Taj se osjećaj dostojanstva i zahvalno-
sti snažno osjeti i u Belišću, gdje je ci-
jeli mjesec isprepleten trenutcima okup-
ljanja, prisjećanja i ponizne zahvalnosti.
Sve je počelo uoči blagdana Svih svetih, 
kada je gradsko izaslanstvo položilo vi-
jence i zapalilo svijeće kod Spomen-kri-
ža hrvatskim braniteljima poginulim u 
Domovinskom ratu na gradskom gro-
blju. Taj je čin bio prvi u nizu događa-
ja koji su kroz studeni podsjećali na hra-
brost i žrtvu.
Slijedila je Memorijalna utrka Belišće – 
Valpovo – Ladimirevci – Bizovac, održa-
na u znak sjećanja na 7. studenoga 1991., 
kada je Bizovac bio meta razornog avi-
onskog napada, u kojem je život izgubilo 
osam osoba, a dvadeset i četiri su ranje-
ne. Ispred palače Gutmann sve su sudi-
onike utrke pozdravili gradonačelnica 
Belišća Ivana Jerbić i načelnik Policijske 
postaje Belišće Vlado Krznarić. Obrativši 
se i zahvalivši sudionicima, gradonačelni-
ca je istaknula važnost zajedništva, sjeća-
nja i poštovanja prema nevinim žrtvama.

Studeni u znaku ponosa i zahvalnosti: Svjetlo za naše heroje

Belišće s ljubavlju 
čuva uspomenu 
na branitelje
I u Belišću Vukovar svijetli

Kako su dani prolazili, grad se pripre-
mao i za tradicionalni događaj, kada se 
svijeće pale kao tiha poruka da se žrtva 
ne zaboravlja. Uoči Dana sjećanja na žr-
tve Domovinskog rata i Dana sjećanja na 
žrtvu Vukovara i Škabrnje, Koordinacija 
udruga iz Domovinskog rata Valpovštine 
u suradnji s Gradom Belišćem organizi-
rala je u ponedjeljak, 17. Studenoga, pri-
godan program “I u mom gradu Vukovar 
svijetli”.
Paljenjem svijeća i zajedničkom moli-
tvom odana je počast žrtvama heroj-
skog Vukovara. Počast su, uz mnoge Be-
lišćane, odali predstavnici Grada Belišća 
predvođeni gradonačelnicom Ivanom 
Jerbić, predsjednik Gradskog vijeća Dra-
gan Anočić s članovima Vijeća te pred-

sjednik Odbora za branitelje i stradalni-
ke Domovinskog rata Radoslav Vuksanić 
s članovima. Počast su odali i predstavni-
ci Policijske postaje Belišće, udruga pro-
izišlih iz Domovinskog rata te mnogi gra-
đani. Molitvu je predvodio fra Tomislav 
Sabađija, župni i samostanski vikar Župe 
svetog Josipa Radnika u Belišću, a u pro-
gramu su sudjelovale gimnazijalke trećeg 
razreda Srednje škole Valpovo Mia Stoja-
ković i Katja Lazić, uz podršku profeso-
rice hrvatskog jezika i književnosti Jasne 
Vuković.
- Zajedno s našim sugrađankama i sugra-
đanima zapalili smo svijeće i odali po-
čast žrtvama Vukovara, Škabrnje i svim 
žrtvama Domovinskog rata. Ovim činom 
pokazujemo da njihova hrabrost i žrtva 
nisu zaboravljene. Vukovar i Škabrnja 
ostaju simboli ustrajnosti i ljubavi prema 

Memorijalna utrka 7. studenog krenula je iz BelišćaBelišće se prisjetilo žrtve Vukovara i Škabrnje

Svijeće u znak sjećanja i pijeteta Nove generacije čuvaju uspomenu
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Belišćani u Vukovaru

U utorak, 18. studenoga, gra-
donačelnica Belišća Ivana Jer-
bić, zajedno sa svojom obite-
lji, suradnicima i braniteljima, 
odala je počast svim žrtvama 
Vukovara pridruživši se tisuća-
ma ljudi u tihoj i ponosnoj Ko-
loni sjećanja. Zapalivši svijeću, 
poklonila se mjestu boli, hra-
brosti i neizbrisivog sjećanja, 
iskazavši duboku zahvalnost 
svima koji su položili svoj život 
za našu slobodu. 

Borbena akcija "Torjanci 1991."
Članovi UHDDR-a Belišće od 17. do 19. studenoga godine posjetili su Belišće, Valpo-
vo i Vukovar kako bi odali počast žrtvama Domovinskog rata. Paljenjem svijeća i mo-
litvom prisjetili su se svih hrvatskih gradova koji su propatili te su nosili težak križ za 
slobodu naše domovine. Samo dva tjedna nakog toga belišćanski UHDDR organizi-
rao je polaganje vijenaca i paljenje svijeća kod Spomenika poginulim pripadnicima 
107. brigade HV-a na lijevoj obali Drave i obilježavanje 34. obljetnice stradanja svo-
jih prijatelja Pave Horvata, Marka Pavlovića, Darka Dervenšeka i Damira Banovića, 
koji su poginuli 30. studenoga 1991. Uz odavanje počasti, za njih četvoricu, ali i za 
sve poginule u Domovinskom ratu svake godine služi se misa zadušnica.

domovini, a na nama je da čuvamo istinu 
i nasljeđe njihove žrtve. Neka nas uvijek 
podsjećaju na važnost mira i zajedništva 
– poručila je gradonačelnica Jerbić, koja 
je dan poslije, 18. studenoga, zajedno sa 
svojim suradnicima sudjelovala i u vuko-
varskoj Koloni sjećanja.

Vukovi s Drave

Studeni u našem gradu završava obilježa-
vanjem još jednog važnog datuma – pri-
sjećanjem na stradale Vukove s Drave, 
koji su poginuli 30. studenoga 1991. Be-
lišće i Baranja i nakon 34 godine s tugom 
i ponosom odaju počast četvorici pri-
padnika 107. brigade HV-a: Pavi Horva-
tu, Marku Pavloviću, Darku Dervenšeku 
i Damiru Banoviću.
- Kao i svake godine, okupljamo se s istim 
osjećajima – tugom zbog onih koji su pa-
li i ponosom zbog svega što su učinili za 
našu slobodu. Naša je dužnost čuvati us-
pomenu na njih, ali i vrijednosti koje su 
branili: domovinu, mir, zajedništvo. Dok 
se prisjećamo, pokazujemo i da vjeruje-
mo u budućnost, jer upravo je njihova žr-
tva bila temelj na kojem danas gradimo 
sigurniji i bolji život - rekao je je Radoslav 
Vuksanić, predsjednik Odbora za brani-
telje i stradalnike Domovinskog rata Gra-
da Belišća, s kojim su svi ovi događaji bi-
la dogovoreni u prethodnom razdoblju, 
a koji je i sam sudjelovao u spomenutoj 
borbenoj akciji prije 34 godine.

Belišćani su se poklonili Vukovaru

Članovi UHDDR-a tradicionalno u Koloni sjećanja
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Nera Torjanac na klarinetu i Iva Perak 
na klaviru sudjelovale su 6. studenoga 
2025. na jubilarnom X. Međunarodnom 
natjecanju „Danubia Talents“ u Budim-
pešti. Nera i Iva svirale su u disciplini ko-
morne glazbe u B kategoriji. Ostvarile su 
izvanredan rezultat od 98 bodova i ta-
ko osvojile 1. nagradu, 1. mjesto i zlatnu 
medalju. Njihovi mentori su profesorica 
klavira i korepeticije Marija Pušić i pro-
fesor klarineta i saksofona Denis Ravlić. 
-	 Nera i Iva su posebno pohvaljene 
od međunarodnog žirija kojeg su činili 
eminentni glazbeni pedagozi i umjetni-
ci: Andrea Ceccomori, Balázs Hornyák 
i György Gyivicsan. Na izrazito jakom 
međunarodnom natjecanju predstavlja-
le su s ponosom svoju glazbenu školu te 
gradove Belišće i Valpovo - izvijestila je 
profesorica Pušić.
Osim toga treba istakuti da su dan prije, 
5. studenoga, sudjelovale na još jednom 
natjecanju komorne glazbe u Lovranu u 
organizaciji Hrvatskog društva glazbe-
nih i plesnih pedagoga. I na tom natjeca-
nju ostvarile su izuzetan uspjeh i osvo-
jile prvu nagradu i prvo mjesto u svojoj 
kategoriji, te tako osigurale plasman na 
državno natjecanje, koje će se održati u 
prosincu. 
-	 Postići ovakve izvrsne rezultate su-
djelovanjem na dva natjecanja u dva 
dana, dokaz je kako u Belišću i Valpo-
vu imamo dvije mlade, uspješne glazbe-
ne umjetnice pred kojima je svijetla bu-
dućnost - ponosna je profesorica Pušić.                                                                               
Monika Đogaš

PIŠE: Monika Đogaš

G lazbena jesen u Palači Gu-
tmann i ove je godine do-
nijela niz događanja ko-
jima su učenici i učitelji 
Glazbene škole Valpovo 
– Belišće ispunili raskoš-

ni ambijent Paleja toplinom, talentom i 
glazbenom radošću. Već od prvih kon-
cerata bilo je jasno da je pred mladim 
glazbenicima iznimno bogata školska 
godina.
Sve je započelo krajem listopada, kada 
su učenici prvi put nastupili uz podršku 
svojih mentora te pokazali svoj talent, 
trud i ljubav prema glazbi. Program 
koncerta bio je raznolik i bogat, a mladi 
izvođači na kraju su simbolično nagra-
đeni jabukom – jednim od simbola jese-
ni, podsjetnikom da predani rad uvijek 
donosi plodove.
Nekoliko dana poslije održan je javni sat 
klavirskog odjela, na kojem su se javno-
sti prvi put predstavili učenici prvog ra-
zreda. Njihovi roditelji i članovi obitelji 
s ponosom su ih bodrili iz publike, stva-
rajući posebno srdačnu atmosferu. Još 
svečanije bilo je na jesenskom koncertu 

Glazbene škole.
-	 Iako nije prošlo mnogo vremena od 
početka školske godine, učenici su po-
kazali zavidnu razinu muziciranja, od 
najmlađih iz prvih razreda pa sve do po-
laznika završnih razreda osnovne glaz-
bene škole. Poput jesenskih boja nizale 
su se izvedbe koje su ispunile dvoranu 
toplinom i glazbenom radošću, stvara-
jući pravu jesensku čaroliju - opisala je 
profesorica Sandra Lovrinčević, vodite-
ljica glazbenih odjela, dodavši kako su 
i ovoga puta učenici na kraju koncerta 
nagrađeni jabukama.
Jesensko muziciranje nastavilo se jav-
nim satom klavirske klase, na kojem su 
učenici još jednom pokazali svoj napre-
dak – od najmlađih pijanista do onih ko-
ji su već pri završetku glazbenog školo-
vanja.
-	 Svaki nastup bio je poseban za naše 
mlade umjetnike, uz podršku učiteljica 
koje ih s pažnjom vode kroz svijet tono-
va i klavirskih tipki - istaknula je profe-
sorica Lovrinčević.
Glazbena jesen u Palači Gutmann još je 
jednom potvrdila koliko je glazba snaž-
na, inspirativna i važna u životu mladih 
umjetnika.

Glazbena škola Valpovo - Belišće: 
dva natjecanja u dva dana

Iva i Nera zlatne 
u Budimpešti i 
Lovranu

Mladi talenti Palej ispunili najljepšim zvucima

Glazbena jesen u 
Palači Gutmann

Glazbena jesen u Palači Gutmann
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PIŠE: Matej Fumić

U prostorijama Dobrovoljnog 
vatrogasnog društva Belišće 
14. studenog 2025. održano 
je veselo i opušteno druže-
nje članova mladeži i po-
mlatka, uz sudjelovanje nji-

hovih roditelja, koji su svojim dolaskom 
dodatno obogatili taj poseban dan. Uz 
miris roštilja, smijeh i ugodnu atmosfe-
ru, okupili su se mladi vatrogasci, njihovi 
najbliži i voditelji.
Druženje je počelo okupljanjem i krat-
kim pozdravnim govorom voditelja mla-
deži Slavka Milekića, koji je naglasio važ-
nost tih neformalnih susreta. Istaknuo je 

koliko je važno da se mladi osjećaju podr-
žano ne samo od društva nego i od svojih 
obitelji, koje su prvi i najvažniji oslonac 
na svakom njihovu koraku. Posebno je 
naglašeno kako upravo ovakva okuplja-
nja jačaju međusobno povjerenje – djeca 
se osjećaju sigurnije kad vide da su rodi-
telji uključeni u aktivnosti društva, a ro-
ditelji pak bolje upoznaju rad DVD-a, nje-
govu organizaciju i predanost voditelja 
koji rade s njihovom djecom.
Uz opušteno druženje organizirane su i 
kratke igre i aktivnosti koje su dodatno 
povezale mlade, ali i potaknule rodite-
lje da se uključe, stvarajući tako i lijepu 
priliku za obiteljsko druženje u vatroga-
snom duhu. 

U srijedu, 26. studenog 2025., u ve-
likoj vijećnici Grada Belišća održa-
no je novo predavanje u organizaci-
ji udruge PUKS – Podrška u kriznim 
situacijama, pod nazivom „Odgoj za 
interkulturalizam“.
Predavanje su održale djelatnice 
Dječjeg vrtića Osijek, odgojiteljice 
Monika Šmit i Marija Babić, a istom 
prigodom predstavljeni su primjeri 
dobre prakse o načinima prilagod-
be djece stranih državljana životu 
i radu u vrtiću te podršci koju mo-
gu pružiti vršnjaci i odgojitelji. Od-
goj za interkulturalnost od najranije 
dobi pokazatelj je socijalne osjetlji-
vosti, što je neizostavni čimbenik 
inkluzivnog društva koje se brine 
o svim svojim članovima. Predava-
nje je bilo namijenjeno djelatnicima 
dječjih vrtića, stručnim suradnici-
ma, učiteljima i roditeljima. 
Ova aktivnost dio je projekta „Do-
bre priče za dobar dan -  kad si s 
nama nisi sam“, koji PUKS provo-
di uz sufinanciranje Grada Belišća i 
Osječko-baranjske županije.
Osim ovog predavanja tijekom stu-
denoga PUKS potpisuje i organiza-
ciju radionice pripreme tradicional-
nih jela iz Ukrajine: boršča, šarlotke, 
grentke po ukrajinski, farširanki ja-
ja i bjelačka. Radionica je održana 
u suradnji s Centrom za edukaciju i 
informiranje potrošača iz Osijeka u 
sklopu projekta Preventia.
Valja podsjetiti da je ova vrlo aktiv-
na udruga posljednjeg dana listopa-
da u Osnovnoj školi Ivana Kukuljevi-
ća Belišće organizirala radionicu za 
učenike 8. razreda "Kako se nosim 
s teškoćama". Nakon promišljanja i 
razgovora o sretnim i teškim život-
nim iskustvima učenici su osvijestili 
vlastite mehanizme suočavanja ko-
ji grade otpornost, a na kraju radi-
onice isprobali su nekoliko tehnika 
opuštanja koje im mogu pomoći u 
svakodnevici. Cilj radionice, koju je 
vodila predsjednica PUKS-a Vanesa 
Šerić, bio je razvijanje psihološke 
otpornosti, međusobno poveziva-
nje i razumijevanje te prihvaćanje 
različitosti. Lidija Aničić

Matica umirovljenika grada Belišća na-
stavlja svoje aktivnosti i u studenome. 
Tako je u suradnji s patronažnim sestra-
ma Doma zdravlja Osječko-baranjske 
županije u srijedu, 12. studenog, organi-
zirala preventivnu akciju kontrole tlaka 
i šećera u krvi. Nekoliko dana nakon to-
ga, u subotu, 15. studenog, dobro su se 
zabavili i družili na turniru u belotu, pi-
kadu i šahu, gdje je postignuti rezultat 
uvijek u drugom planu. 
Sa željom da upoznaju i druge dijelo-
ve Slavonije, u ponedjeljak, 17. stude-
nog 2025.,  uputili su se na izlet u Voćin, 
gdje su posjetili Geo info centar Arbo-
retum, a još jedan aktivnostima bogati 

studeni zaključili su svojom tradicional-
nom Katarinskom zabavom. Zabava je 
održana u subotu, 22. studenog 2025., u 
prostorijama Matice umirovljenika, gdje 
su članovi uživali u odličnoj gastroponu-
di, glazbenim brojevima, pjesmi, plesu i 
druženju. Ni ovaj put nisu zaboravljene 
naše Kate, Katice i Katarine, koje su za 
svoj imendan prigodno darivane.  
Tu njihove aktivnosti neće prestati. Već 
prvih dana najveselijeg mjeseca u godi-
ni, u četvrtak, 4. prosinca, Matica orga-
nizira izlet na Arizonu, na koji kreće u 6 
sati ispred Doma umirovljenika, a prija-
ve su utorkom i petkom od 9 do 12 sati. 
Lidija Aničić

PUKS – Podrška  
u kriznim situacijama

Odgoj za 
interkulturalizam

Aktivni umirovljenički studeni

Od turnira i izleta do Katarinske zabave

DVD Belišće

Druženje mladeži i pomlatka 
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Belišće 
kroz ljude

ZDENKO GLASOVAC,  
pedagog u Dječjem vrtiću Maslačak Belišće            

Piše: Monika Đogaš

K ada jedan čovjek svoj radni 
i životni vijek posveti zajed-
nici, njegova priča postaje 
dio identiteta grada. Tako 
je i s našim sugovornikom, 
Zdenkom Glasovcem – du-

gogodišnjim pedagogom i ravnateljem 
vrtića, sportašem, kulturnim djelatni-
kom i pripadnikom 107. brigade – koji 
je kroz desetljeća ostavio snažan trag u 
Belišću. Od odbojkaških terena preko 
kulturnih tribina Matice hrvatske i hu-
manitarnog rada u Lions klubu do iza-
zovnih dana Domovinskog rata i preda-
nog rada s djecom i roditeljima – njegov 
put svjedoči o čovjeku koji je uvijek bi-
rao biti aktivan, odgovoran i prisutan. 
U godini u kojoj odlazi u mirovinu, raz-
govarali smo s njim o uspomenama, 
izazovima i vrijednostima koje je nosio 
kroz sve svoje uloge.

Mnogostruke uloge

ll Krenimo od 107. brigade – kako ste 
se priključili brigadi i koje uspomene iz 
tog razdoblja nosite sa sobom?

U prvim danima agresije na Republiku 
Hrvatsku shvatio sam da se radi o suko-
bu koji neće trajati kratko, a koji izrav-
no ugrožava naše domove, obitelji, rad-
ne sredine, način života i vrijednosti 
koje živimo. U stožeru1. bojne ZNG-a u 
Valpovu javio sam se 26. lipnja 1991. go-
dine i dobio konkretna zaduženja. Rat-
no vrijeme je svojevrsno bolesno stanje 
društva u kojem na površinu isplivaju 
i najgore i najvrjednije ljudske osobi-
ne. Tijekom Domovinskog rata vjera, 
zajedništvo, organiziranost, suradnja, 
spremnost na odricanje i žrtvu bili su 
vrijednosti koje pamtim i nosim i da-
nas.

ll  Kako vas je ratno iskustvo obliko-
valo u poslu i svakodnevnom životu?

Čuvajmo i gradimo 
zajedno svoj grad

Rat me je naučio poniznosti pred darom 
života, zahvalnosti za ono što imam i 
mogu, snazi vjere i zajedništva u teškim 
trenutcima, te vrijednosti timskog rada 
i svakog pojedinca. Te spoznaje dale su 
mi snagu da se suočavam sa životnim 
problemima, usmjeravaju me na ciljeve, 
sustavan rad, dosljednost i strpljenje, ali 
i brigu za druge – jer nijedan čovjek nije 
otok. Vjera u snagu dobra uvijek me vo-
dila naprijed.

ll Odbojka je važan dio vašeg života. 
Kako je sport utjecao na vašu ulogu u 
zajednici i pedagoški rad?

Ljudi imaju prirodnu potrebu za kreta-
njem i radom. Okušao sam se u košar-
ci, tenisu i odbojci, no najduže sam u 
Odbojkaškom klubu „Belišće“, čiji sam 
član od 1979. godine i trenutno dopred-
sjednik. Sport, bilo rekreativno ili natje-

cateljski, ključan je za opću kulturu sva-
kog čovjeka, posebno djece i mladih. 
Potiče disciplinu, samopouzdanje, mo-
toričke vještine, timski rad i kreativnost. 
Zato zagovaram kombinaciju školskih i 
sportskih obveza koje pomažu stvaranju 
samostalnih, odgovornijih i emocional-
no stabilnih pojedinaca.

Matica i vrtić

ll Aktivni ste i u Matici hrvatskoj. Što 
vas je privuklo kulturnom radu?

U Maticu hrvatsku uključio sam se 2012. 
godine te sam izabran na mjesto pred-
sjednika Ogranka u Belišću. Ogranak se 
bavi lokalnom poviješću, podrškom au-
torima, povezivanjem s kulturnim in-
stitucijama, organizacijom predavanja, 
izložbi i koncerata. Suradnja s drugim 
ograncima i projektima za lokalnu za-
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jednicu bila je izuzetno vrijedna. Naža-
lost, Ogranak trenutno nije aktivan zbog 
nedostatka članova, ali planira se ob-
nova s novim vodstvom i programima 
2026. godine.

ll     Godinama ste radili kao pedagog 
i ravnatelj vrtića. Što smatrate svojim 
najvećim postignućem u odgoju i obra-
zovanju?

U Dječjem vrtiću Maslačak Belišće ra-
dio sam od 2000. godine kao pedagog, 
a od 2010. do 2022. kao ravnatelj. Fokus 
je bio na razvijanju samopoštovanja, 
samopouzdanja, samostalnosti, krea-
tivnosti i temelja buduće odgovornosti 
djece predškolske dobi. Posebna posti-
gnuća uključuju organizaciju rada tije-
kom energetske obnove vrtića, dvostru-
ku titulu najljepšeg vrtića u Hrvatskoj i 
uspješnu provedbu dvaju EU projekata 
(„Maslačak – prijatelj djece 1 i 2“). Važ-
no je i umrežavanje ustanove s lokalnim 
i regionalnim udrugama i institucijama, 
uz suradnju s osnivačem, upravom vr-
tića, zaposlenicima, roditeljima i lokal-
nom zajednicom. 

ll Je li se tijekom godina više mijenjalo 
dijete, roditelj ili sustav?

Promjene su sastavnica života. Djetinj-
stvo današnjih generacija oblikuju obi-
telj, društveno okruženje, mediji, teh-
nologija, socijalni i programski sadržaji 
te kvaliteta odnosa s roditeljima, koji su 
prvi i najvažniji odgojitelji. Zbog optere-
ćenosti roditelja, djeca sve više vreme-
na provode u institucijama, gdje sustav 
pokušava pružiti najbolje kroz razvojna 
područja: tjelesni rast i razvoj, govor i 
komunikaciju, socioemocionalni i spo-
znajni razvoj te poticanje stvaralaštva. 
Obitelj i kućni odgoj prolaze kroz izazo-
ve, stoga je ključna podrška sustava ro-
diteljima i obitelji. Odgajajući današnje 
generacije, ujedno oblikujemo i buduće 
roditelje – stoga za djecu treba samo naj-
bolje.

Dio identiteta grada

ll Mnogi vas pamte s raznih događanja 
u Belišću. Što vas motivira da budete 
aktivni u društvenom životu grada?

Belišće je mjesto i grad u kojem sam ro-
đen, a naša međusobna ljubav traje 65 
godina.
Sudionik sam, bilo kao organizator, su-
radnik ili promatrač, brojnih kulturnih, 
sportskih i drugih aktivnosti koje su sa-
stavnica javnog života grada Belišća. 

Svojom prisutnošću želim pružiti podrš-
ku onima koji se prihvate posla i poruči-
ti kako mi je stalo do njih i onoga što ra-
de za opće društveno dobro. I dalje ću, 
sukladno s osobnim mogućnostima, biti 
aktivnim sudionikom različitih događa-
nja namijenjenih djeci, mladima, odra-
slima i osobama treće životne dobi na 
korist njihovom opće kulturnom i du-
hovnom razvoju.

ll  Prošle godine dobili ste javno pri-
znanje „Grb grada Belišća“. Što vam 
znači?

Sve što radim rezultat je ponajprije 
određene osobne znatiželje, potrebe za 
stjecanjem novih znanja, vještina i spo-
sobnosti, novim iskustvima, suradnici-
ma i prilikama za uvođenje kvalitetnijih  
promjena u život grada Belišća i prigrad-
skih naselja. Član sam nekoliko udruga  
koje svojim radom žele pridonijeti bo-
ljitku Belišća, sukladno s našim moguć-
nostima.  Plaketa „Grb grada Belišća“ za 
mene je izuzetno važno priznanje koje 
govori kako se ovakva vrsta rada sustav-
no prati i vrednuje u lokalnoj zajednici, 
a sigurno predstavlja dodatni  poticaj 
za nastavkom djelovanja kroz nove pro-
gramsko-projektne aktivnosti i edukaci-
ju djece i mladih za volontiranje u lokal-
noj zajednici.

ll Postoji li anegdota ili osoba koja je 
posebno obilježila vaš put? Zašto ste 
odabrali prosvjetni rad?

Najveći utjecaj imali su roditelji i učitelji 
osnovne škole u Belišću. Tijekom školo-
vanja postao sam svjestan da želim radi-
ti u odgoju i obrazovanju – području ko-
je može mijenjati svijet nabolje. Slogan 
naše ustanove glasi: „Odgoj je najbolje 
nasljeđe!“ Ulaganjem u djecu gradimo 
temelje bolje sadašnjosti i budućnosti.

Mirovina kao nova prilika

ll     Uskoro odlazite u mirovinu. Što će 
vam najviše nedostajati iz svakodnev-
nog rada?

Od siječnja 2026. bit ću u mirovini, ali 
neću prestati biti aktivan. Nedostajat će 
mi jutarnja okupljanja djece, njihova pi-
tanja i slobodna igra kroz koju otkriva-
ju sebe i svijet oko sebe. Nedostajat će 
mi i svakodnevna dinamika – planiranje 
i praćenje aktivnosti, kontakti sa surad-
nicima, roditeljima, udrugama i institu-
cijama, organizacija i vrednovanje svega 
što radimo. Mirovinu doživljavam kao 
prirodan slijed života i priliku da uživam 
u vremenu za sebe i nove aktivnosti, ali 
i dalje u skladu s društvenim angažma-
nom. Dobro je doživjeti to vrijeme i uži-
vati u njemu, sukladno s mogućnostima. 

ll Koji su planovi u mirovini?

Nastavit ću učiti i biti aktivan u zajedni-
ci. Gradska knjižnica ostat će mjesto kul-
turne obnove. Pratit ću i podržavati mla-
de u sportu, osobito odbojci, uključiti se 
u programe Zajednice tehničke kultu-
re, baviti se glazbom i humanitarnim ra-
dom, učiti strane jezike i raditi u vrtu. 
Sve to pruža zadovoljstvo, smisao i bu-
duće izazove.

ll Poruka mlađim generacijama o od-
govornosti i zajednici:

Biti čovjek u zajednici nije lako, ali je 
vrijedno. Svaka osoba ima potencijal ko-
ji treba razvijati. Upoznajte svoja prava, 
ali i odgovornosti. Pomažući drugima, 
pomažete i sebi. Učite, radite na samo-
pouzdanju, vjerujte u svoje sposobno-
sti i aktivno sudjelujte u životu zajedni-
ce. Promjene počinju od vas – ne bojte 
se neuspjeha, on je samo korak prema 
uspjehu. Informirajte se, predlažite i ak-
tivno sudjelujte u događanjima u gradu 
i prigradskim naseljima, čuvajte njegove 
vrijednosti i gradite ga zajedno – jer grad 
smo svi mi. 
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 PIŠE: Lidija Aničić 

L iga protiv raka Valpovštine 
mjesec studeni posvetila je 
brizi za muško zdravlje. U po-
vodu toga u četvrtak, 20. stu-
denoga u Velikoj vijećnici Gra-
da Belišća organizirano je vrlo 

zanimljivo i edukativno predavanje Mat-
ka Muževića o papilarnom karcinomu 
štitnjače. Papilarni karcinom štitnjače 

najčešći je oblik raka štitnjače i čini oko 
80 posto svih slučajeva tumora štitnja-
če. Matko Mužević na ovom je preda-
vanju posjetiteljima iznio svoja osobna 
iskustva vezana uz ovu bolest, suočava-
nje s njom, potrebu podrške, tijek liječe-
nja i oporavka te neizostavan zaključak 
da treba redovito ići na preglede jer je 
prevencija najvažnija.
Prije njega, 6. studenoga u prostorijama 
Lige protiv raka Valpovštine u Valpovu, 

posjetitelji su imali priliku poslušati dir-
ljivo i poticajno predavanje Dubravka 
Fergera, koji je s okupljenima podijelio 
svoja iskustva borbe protiv karcinoma 
dojke. Njegova priča posebno je dojmlji-
va jer dolazi iz muškog kuta gledanja, o 
temi o kojoj se još uvijek premalo govo-
ri. Kroz vlastito iskustvo gospodin Fer-
ger je govorio o putu dijagnoze, liječe-
nja i snage potrebne da se čovjek suoči s 
bolešću, ali i o važnosti podrške obitelji 
i prijatelja. Svojim riječima podsjetio je 
koliko su hrabrost, upornost i pozitivan 
duh važni u svakoj životnoj borbi. 
Osim što su članice ove Lige održale i 
kreativnu radionicu ukrašavanja pa-
mučnih vrećica, pohvalile su se i činjeni-
com da su ljudi dobra srca donirali 300 
eura za potrebe rada ove udruge. Nai-
me, tijekom listopada u Ljekarni Kalenić 
Valpovo stajala je kasica za donacije Li-
gi protiv raka Valpovštine u kojoj je pri-
kupljeno 300 eura koji će se upotrijebiti 
kako bi se unaprijedio rad ove udruge i 
pomoglo osobama koje se bore s rakom. 
Osim prikupljene donacije, Ljekarna Ka-
lenić je za Ligu protiv raka Valpovštine 
pripremila i donaciju kremica za njegu 
kože koje su članice zajedno s jastucima 
"Srce" i knjižicom s vježbama spakirale i 
planiraju ih darovati osobama operira-
nim od raka dojke u KBC-u Osijek kao 
mali predbožićni dar pun podrške, lju-
bavi i ohrabrenja.

Nakon listopadskog živopisnog izleta 
na mađarski Aršanj, na koji se uspelo 11 
planinara, i šetnje samoborskim staza-
ma, u srijedu, 5. studenoga u Velikoj vi-
jećnici Grada Belišća održano je preda-
vanje pod nazivom „Mljet, flora i fauna, 
etnologija i geologija“. Predavač je bio 
Marin Perković, predsjednik planinar-
skog društva Mljet i dugogodišnji rav-
natelj Nacionalnog parka Mljet, koji je 
ovom prigodom otkrio brojne poznate i 
nepoznate detalje o ovom pravom pri-
rodnom dragulju. Predavanju je nazo-
čilo  oko 40 članova i ljubitelja prirode. 
U nedjelju, 9. studenoga skupina od tri-
deset članova HPD-a Belišće po lijepom 
i sunčanom vremenu sudjelovala je na 

Kutjevačkom Martinju, planinarskoj ma-
nifestaciji koja se svake godine održava 
u Kutjevu u povodu Martinja. Uživalo se 
toga dana na nekoliko staza koje su pri-
redili domaćini, a članovi HPD-a Belišće 
rasporedili su se prema svojim kondicij-
skim mogućnostima na raspoložive im 
staze.  Glavna manifestacija održavala 
se na Trgu graševine, u centru Kutjeva, 
gdje nije nedostajalo pjesme, plesa i do-
bre zabave.
Snijeg i hladnoća nisu bili prepreka za 
25 članova HPD-a Belišće, koji su u ne-
djelju, 23. studenoga sudjelovali na 
tradicionalnom pohodu "Uspon na 
Brezovo polje, najviši vrh Slavonije".  
Goran Maričić

Liga protiv raka Valpovštine u Movemberu

Matko Mužević o karcinomu štitnjače

HPD Belišće

Planinarski tjedan

Uspon na Brezovo polje

Predavanje Matka Muževića 
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ll Općina Bizovac i popularna Kazališna 
družina Boom teatar iz Zagreba nastavljaju 
dugogodišnju uspješnu suradnju. Naime, 
Ministarstvo kulture i medija Republike 
Hrvatske prepoznalo je vrijednost zajed-
ničkog projekta te je, nakon provedenog 
Javnog poziva, ministrica kulture donijela 
Odluku o financiranju projekta „Boom kul-
ture u Bizovcu“. Zahvaljujući potpori Mini-
starstva, u Bizovcu se tijekom godine odr-
žava bogat program kulturnih događanja: 
kazališne predstave, likovne radionice i 
glazbeni koncerti namijenjeni svim uzrasti-
ma. Program je započeo tijekom listopada, 
kada je sredinom mjeseca krenuo program 
u suradnji s Dječjim vrtićem Maslačak pod 
nazivom KREIRAJmo. Tjedan dana nakon 
toga održana je glazbeno-dramska radio-
nica nazvana Od tona do pokreta. Listo-
pad je završio predavanjem i radionicom 
u Osnovnoj školi Bratoljuba Klaića Bizovac 
o važnosti filma. Događanja u studenom 
otvorila je Večer filmske glazbe 13. stude-
noga koncertom i čitanjem u Edukativnom 
centru Bizovac. Dan poslije u Power Gymu 
u Bizovcu održana je predstava pod nazi-
vom Trening.  Valja dodati da projekt „Bo-
om kulture u Bizovcu“ pridonosi razvoju 
publike i jačanju kulturnog života općine 
te omogućuje svim posjetiteljima besplat-
no uživanje u umjetnosti.  Lidija Aničić

ll Općinski načelnik Općine Bizovac 
Srećko Vuković donio je Odluku o bro-
ju i visini stipendija za učenike i studen-
te u školskoj/akademskoj 2025./2026. 
godine. Na temelju iste odluke u ovoj 
školskoj godini dodijelit će se ukupno 
14 stipendija, i to sedam stipendija za 
redovite studente i sedam stipendija 
za učenike srednjih škola. Visina mje-
sečne stipendije za studente iznosi 130 
eura, a za učenike 100 eura. Na ovaj 
način Općina Bizovac nastoji učenike 
i njihove roditelje financijski rastereti-
ti u troškovima školovanja, a ista tradi-
cija stipendiranja učenika i studenata 
u Općini Bizovac traje već godinama.                                                           
Lidija Aničić 

Boom kulture 
u Bizovcu

Odluka o broju i visini stipendija

Za učenike i studente 
14 stipendija

Kroz 
općinu 
Bizovac

U Bizovcu obilježen Dan sje-
ćanja na žrtve raketiranja, 
7. studenoga 1991. godine
Općina Bizovac je i danas, 
7. studenoga 2025. godine, 
prigodnim programom 

obilježila Dan sjećanja na žrtve raketi-
ranja ovog naselja, 7. studenoga 1991. 
godine. Na taj način njezini stanovni-
ci odaju počast svim nevinim žrtvama 
poginulima tijekom zločinačkog avion-
skog raketiranja mjesta prije 34 godine.
Program obilježavanja započeo je već 
ujutro memorijalnom utrkom koja je 
krenula od Policijske postaje Belišće te 
kroz Valpovo i Ladimirevce do središta 
Bizovca. U Župnoj crkvi svetog Mateja 
apostola i evanđelista u Bizovcu služe-
na je sveta misa zadušnica, a potom su 
članovi obitelji stradalih, predstavnici 
Općine Bizovac na čelu s načelnikom 
Srećkom Vukovićem, Osječko-baranj-

Obilježen Dan sjećanja na žrtve raketiranja u Bizovcu

Najkrvaviji dan u 
bizovačkoj povijesti

ske županije, Policijske uprave osječ-
ko-baranjske i resornih ministarstava 
te predstavnici braniteljskih i drugih 
udruga proisteklih iz Domovinskog ra-
ta kod spomen-obilježja položili vijence 
i upalili svijeće u znak sjećanja na sve 
poginule.
    • Čuvanje uspomene na 7. studeno-
ga 1991. nešto je što nam mora biti za-
glavni kamen kada je u pitanju digni-
tet Domovinskog rata i sve ono što bi 
mlađe generacije trebale naučiti. Se-
dam poginulih i 23 teško ranjena civi-
la u Bizovcu obvezuju nas, kao politiku, 
da nastavimo graditi na onome što su 
oni dali - poručio je zamjenik županice 
Goran Ivanović, a načelnik Općine Bi-
zovac Srećko Vuković podsjetio je da je 
trajna obveza svih sadašnjih i budućih 
generacija da se najkrvaviji dan u bi-
zovačkoj povijesti nikada ne zaboravi.  
Lidija Aničić

Memorijalna utrka

Brojne delegacije i mještani okupili su se u središtu Bizovca
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ll Pod pokroviteljstvom Općine Bizovac i 
ove je godine pripremljen bogat program 
Adventa u Bizovcu 2025. 
Program počinje u nedjelju, 30.studeno-
ga u dvorištu škole u Samatovcima, gdje 
će u organizaciji Udruge žena Samatovci 
biti organizirano druženje uz Tamburaš-
ki sastav Sanjari. U četvrtak, 4. prosinca 
2025. u Dječem vrtiću Maslačak Brođan-
ci bit će prikazan igrokaz “Sveti Nikola je 
došao”, a dan poslije u bizovačkom vr-
tiću prikazat će se program “Sveti Niko 
Maslačkom šeta”. U oba vrtića bit će odr-
žana potraga za poklonima. Nastup dječ-
jih folklornih skupina KUD-a Cret, KUD 
Bizovac i HKUD Valpovo 1905. s prika-
zom božićnih običaja, plesova i pjesama 
Like i Slavonije planiran je za nedjelju, 
7. prosinca u Društvenom domu u Cre-
tu Bizovačkom, kamo dolazi i Sveti Niko-
la s darovima za djecu.  Toga dana Sveti 

Nikola dolazi i u dvorište škole u Sama-
tovcima.
Radionica izrade tradicionalnih božićnih 
ukrasa bit će održana u utorak, 9. prosin-
ca u 16.30 u Dječjem vrtiću u Brođanci-
ma, a 10. prosinca u bizovačkom vrtiću 
održat će se igrokaz Djedica i pahuljica. 
Udruga Maleni potpisuje organizaciju ra-
dionice izrade božićnih jaslica i jele koja 
će se održati 13. prosinca u Pastoralnom 
centru Župe svetog Mateja apostola u Bi-
zovcu, a udruga Pokaži srce za djecu Bi-
zovca program Kuća Djeda Mraza – dru-
ženje s Djedom Mrazom i fotografiranje u 
kinodvorani u Bizovcu 13. i 14. prosinca.
Dobra zabava uz TS Sanjari nudi se 14. 
prosinca u dvorištu škole u Samatovcima, 
a darivanje djece prigodnim poklonima u 
bizovačkom dječjem vrtiću 17. prosinca.
Treću nedjelju Adventa (21. prosinca) 
Djed Božićnjak dolazi u dvorište škole u 

Samatovcima, a svečana priredba u po-
vodu 50 godina rada i postojanja Dječjeg 
vrtića Maslačak Bizovac predviđena je za 
ponedjeljak, 22. prosinca u Kulturnom 
centru u Valpovu. Adventski program do-
datno će obogatiti i božićna predstava s 
podjelom tradicionalnih poklona djeci 
koju na Badnjak zajednički organiziraju 
udruga Maleni Bizovac i Habjanovci u žu-
pnoj crkvi svetog Mateja.
Uz sve nabrojeno vrijeme došašća uljep-
šat će i članovi Eko udruge Plavci iz Ha-
bjanovaca, koji će svaku adventsku 
nedjelju u 18 sati organizirati paljenje ad-
ventske svijeće, a poslije prigodno druže-
nje uz kolače i piće. 
Organizatori poručuju da je program 
podložan promjenama te pozivaju sve 
stanovnike Općine Bizovac i njihove go-
ste da se u što veće broju odazovu pripre-
mljenim sadržajima. Lidija Aničić

PIŠE: Lidija Aničić

N ovi veliki uspjeh ostvario 
je mladi Bizovčanin Toni 
Gudelj, član Građanskog 
streljačkog društva Osi-
jek 1784. On je nastupio 
na Svjetskom juniorskom 

kupu u gađanju letećih meta, održa-
nom u indijskoj metropoli New Delhiju. 
S ukupno 120 pogođenih meta, Gudelj je 
prvi prošao kroz kvalifikacije, a čelnu je 
poziciju zadržao i u finalu te je uspio po-
većati svoju prednost za još tri „goluba“ 
u odnosu na svog najbližeg pratitelja. 
Nakon što je u lipnju ove godine osvo-
jio broncu u Suhlu, ovaj zapaženi osječ-
ki strijelac tako je još jednom iskazao 
svoj veliki potencijal i sada već dokaza-
nu kvalitetu, ali i konstatnu formu koju 
najbolje potvrđuju rezultati. Nema dvoj-
be kako njegovi najbolji rezultati zapra-
vo – tek dolaze. 
Leon Zegnal koji je također sudjelovao 
na natjecanju u New Delhiju i sa 118 me-
ta raspucavao za ulazak u finale, ostao je 
prvi ispod crte, što znači da je na kraju 
završio kao sedmoplasirani.
Kako bi mu iskazali zahvalnost i nagra-
dili ga za postignute rezultate,Toniju 
Gudelju za uspjeh postignut na Svjet-
skom juniorskom kupu održanom u 
New Delhiju za osvojenu zlatnu meda-
lju općinski načelnik Srećko Vuković 
dodijelio je novčanu nagradu u iznosu 
od 800 eura. 

Pod pokroviteljstvom Općine Bizovac

Bogat program Adventa u Bizovcu

Veliki uspjeh mladog Bizovčanina

Toni Gudelj zlatan 
u New Delhiju
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S tribina  
i terena

Nastavljen niz odličnih rezultata Odbojkaškog kluba Belišće

Juniorke stigle do finalnog turnira 
Sredinom studenoga juniorke Odboj-
kaškog kluba Belišće sudjelovale su na 
2. turniru Prvenstva Slavonije i Bara-
nje za juniorke (2007./2008.) u Slavon-
skom Brodu, gdje su ostvarile sjajan 
uspjeh i plasman među četiri najbo-
lje juniorske ekipe u Slavoniji i Bara-
nji. U četvrtfinalnoj grupi E ostvarile su 
uvjerljive pobjede s rezultatom 2:0 pro-
tiv OK Posavina Brod i OK Bilje, a tije-
san poraz, s rezultatom 2:1, doživjele su 
protiv favorizirane ekipe ŽOK Osijek, za 
koju je nastupilo i nekoliko igračica ko-
je se natječu na najvišem stupnju hrvat-
ske odbojke.

- Igrala se vrhunska odbojka, a na kraju 
je presudilo iskustvo igranja jakih uta-
kmica u Supersport Hrvatskoj odboj-
kaškoj ligi, u kojoj s uspjehom nastu-
paju odbojkašice ŽOK-a Osijek. Čestitke 
Osječankama, ali i našim curama, koje 
su osigurale plasman na finalni turnir - 
poručio je Josip Kalem, trener belišćan-
skih odbojkašica, dodavši kako će naš 
grad početkom prosinca biti domaćin 
finalnog turnira.
- Naš protivnik u polufinalu bit će ŽOK 
ENNA Vukovar, a Osječanke će igrati 
protiv OK Ferivi Višnjevac. Samo dvije 
ekipe ostvarit će plasman na Prvenstvo 

Hrvatske - rekao je Kalem.
Trener može biti ponosan na uspjehe 
odbojkašica u svim kategorijama, no 
treba naglasiti velik uspjeh mlađih ka-
detkinja, U15, te onih najmlađih, U13.
- Obje selekcije ostvarile su sve pobjede 
u svojim grupama. Selekcija U15 igrala 
je prvi turnir Prvenstva Slavonije i Ba-
ranje, ostvarivši pobjede s rezultatom 
2:0 protiv ŽOK-a Našice i OK Vitez 11 
iz Antunovca. Selekcija U13 također je 
uspješno otvorila prvi turnir gradova i 
ostvarila sve tri pobjede od 2:1, i to pro-
tiv Ðakova, Ferivija i Našica - izvijestio 
je Kalem. Monika Đogaš

Berba medalja Judo kluba Sankaku Belišće

Anja i Alex ponovo se okitili zlatOm
Na iznimno jakom međunarodnom džu-
do-natjecanju 9. studenog 2025. u Zagre-
bu pod nazivom Kup Maksimira okupilo 
se 728 natjecatelja iz sedam zemalja. Me-
đu ukupno 46 prijavljenih ekipa nastu-
pio je i belišćanski Judo klub Sankaku, 
sa šest natjecatelja, a kući se vratio s čak 
pet medalja. 
Anja Devčić i Alex Prevolšek i ovaj su 
put hladnokrvno i samouvjereno pome-
li konkurenciju i ponovo se popeli na 
najvišu stepenicu postolja osvojivši zlat-
nu medalju. Anja Devčić okušala se i u 
starijoj skupini djevojčica, gdje je uz ne-
što više napora deklasirala svoje protiv-
nice i uzela još jednu zlatnu medalju. 
S brončanom medaljom oko vrata kući 
su se vratili Marta Prevolšek i Josip Anu-
šić. Lara Kalivoda i Elena Devčić u jakoj 
konkurenciji ovaj put su ostale bez pla-
smana u prvih deset.

Iako je belišćanski klub nastupio sa sa-
mo šest predstavnika, u ukupnom po-
retku od 46 klubova zauzeo je visoko 19. 
mjesto.
Sredinom studenog ljubitelji džuda doš-

li su ponovo na svoje, kada je u Zagre-
bu održan Grand prix - jedno od najvaž-
nijih džudo natjecanja u svijetu. Samo 
natjecanje održavalo se tri dana u Are-
ni Zagreb, a Kids camp bio u Kerestincu, 
mjestu poznatom po Kampusu Rimac. 
Judo klub Sankaku na tom je događaju 
sudjelovao s 15 svojih članova, koji su za-
jedno s ostalih 300 djece dva dana treni-
rali u Kids campu. Uz desetak trenera, 
glavni treneri bili su predstavnici Japa-
na, a u džudo-kampu ih je, na odušev-
ljenje svih, posjetila i europska, svjetska 
i olimpijska pobjednica Barbara Matić, 
koja je strpljivo podijelila na stotine au-
tograma i fotografija. Osim treninga, 
u Kids campu djeca su imala i radioni-
ce gdje su se likovno izražavala izrađu-
jući transparente za samo natjecanje i 
podršku našim predstavnicima u Areni.  
Lidija Aničić

Ponos svoga grada: članovi  
Judo kluba Sankaku Belišće
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Impresivna bakljada u Belišću

Završetak jesenskog dijela nogometnih natjecanja 

Pred Belišćem još utakmice s Valpovkom i Slavijom 
Proteklog vikenda (22. i 23. studenoga) tre-
bale su se igrati utakmice pretposljednjeg, 
14. kola 3. Nogometne lige Istok, no čak je 
šest subotnjih susreta odgođeno zbog vre-
menskih neprilika – među njima i derbi iz-
među Slavije i Belišća. Taj je ogled u Pleter-
nici mogao odlučiti tko će ponijeti naslov 
jesenskog prvaka. Nakon 13 kola Slavija drži 
vrh ljestvice s 28 bodova, dok je Marsonia i 
Belišće prate sa po 26. Odgođena utakmica 
14. kola igra se u subotu, 29. studenoga, ka-
da Belišćani odlaze kod Slavije, a zadnje ko-
lo odnosno domaći derbi protiv devetopla-
sirane Valpovke zakazan je za prvi vikend u 
prosincu. Na svojim društvenim mrežama 
NK Belišće je podijelio fotografije s utakmi-
ce 13. kola, u kojoj je upisao pobjedu protiv 
Vardarca. Uz tri boda, posebno se istaknula 
i impresivna bakljada navijača, pripremlje-
na u čast obljetnice pada Vukovara.

Druga i treća ŽNL Valpovo

U nižim rangovima natjecanja prošlog je vi-
kenda odigrano 14. kolo 2. ŽNL Valpovo, či-

me je zaključena jesenska polusezona. Pr-
vo mjesto drži NK Croatia Marjančaci s 32 
boda, slijedi NK Dubrava Ivanovci s 31, a 
treća je Zelčina s 30 bodova. NK Mladost 
Tiborjanci, jedina momčad iz šireg pod-
ručja Belišća u ovom rangu, jesen je završi-
la na devetom mjestu sa šest osvojenih bo-
dova.

U 3. ŽNL Valpovo jesenski je prvak uvjerlji-
vi NK Bistrinci s 29 bodova, tri boda ispred 
Mladosti iz Harkanovaca. Treće mjesto dr-
ži NK Gat sa 17 bodova. NK Zrinski Vino-
gradci je četvrti s 13, Sokol Bocanjevci peti 
s 12, dok je NK Croatia Veliškovci jesenski 
dio završila na osmom mjestu s pet osvoje-
nih bodova.  Monika Đogaš
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Milan Zamaklar, predsjednik Zajedni-
ce športskih udruga grada Belišća, svoj 
„sportski život“  kao odbojkaš, odbojkaški 
sudac i još uvijek aktivni delegat, posvetio 
je i razvoju rekreativnog sporta, naročito 
obuci neplivača.
"Belišće je oduvijek bilo grad sporta, a ba-
zen „simbol belišćanskog ljeta“. Milan Za-
maklar je svojim iznimnim doprinosom i 
aktivnom ulogom omogućio da Zajedni-
ca športskih udruga Grada Belišća posta-
ne partner Športskoj zajednici OBŽ-a, u 
projektu „Hrvatska pliva“ koja organizira  
obuku neplivača, djece u dobi od 6 do 10 
godina i za djecu četvrtih razreda osnovne 
škole. U cilju što kvalitetnije obuke djece 
neplivača Milan Zamaklar se založio i osi-
gurao da i djeca s područja grada Valpova, 
Bizovca, Koške, Donjeg Miholjca, Viljeva i 
Baranjskog Petrovog Sela budu uključena 
u projekt „Hrvatska pliva“, koji se provo-
dio na bazenu u Belišću. Tako je  u 2025. 
godini na Gradskom bazenu Belišće od 
20. lipnja do 13. kolovoza obuku neplivača 
prošlo 127 djevojčica i dječaka, od čega 96 
(52 dječaka i 44 djevojčice) neplivača u do-
bi od 6 do 10 godina i 31 dijete (10 djevojči-
ca i 21 dječak)  2014/2015 godišta.", navode 
u ZŠU-u Grada Belišća.
Ovi rezultati u obuci neplivača i ulogu Mi-
lana Zamaklara u razvoju rekreativnog 
sporta Grada Belišća nisu prošli nezapaže-
no i u Hrvatskom savezu sportske rekrea-
cije „Sport za sve“, koji je na prijedlog Sa-
veza sportske rekreacije OBŽ-a „Sport za 
sve „ i Športske zajednice OBŽ-a, na 18. Hr-
vatskom savjetovanju o obuci neplivača, 
održanom u Orahovici  dodijelio Milanu 
Zamaklaru  godišnju nagradu „Vladimir 
Findak“ za doprinos u obuci neplivača.   
Lidija Aničić

PIŠE: Lidija Aničić

B elišćanski borci nastavljaju 
nizati uspjehe. Tako su djeca 
iz Sambo & MMA Akademije 
Slavonija iz Belišća u subotu, 
22. studenoga 2025. nastupi-
la na državnom prvenstvu u 

Rakitju i ostvarila izvrsne rezultate. Pod 
vodstvom trenera Miroslava Farkaša i Zo-
rana Selingera, mlade natjecateljice klu-
ba osvojile su drugo mjesto u ukupnom 
poretku. 
Što se individualnih rezultata tiče, u 
predškolskoj kategoriji Adam Selinger za-
uzeo je drugo mjesto, a u kategoriji mlađe 
školske djece ponovno je briljirao osvojiv-
ši treće mjesto. Liam Đurđević također je 
osvojio treće mjesto, a Gita Petrović i Noa 
Prister bili su drugoplasirani. Karmen 
Šarlija osvojila je prvo mjesto, a poslije se 
u istoj kategoriji plasirala i na peto mje-
sto. Petar Novaković, David Bublić, Niko-
la Pandurić i David Marković zauzeli su 
peto mjesto. Ovi rezultati još jednom po-
tvrđuju kvalitetan rad Sambo kluba Beli-
šće s mlađim dobnim skupinama, a mladi 
sportaši i njihovi treneri mogu biti izni-
mno ponosni na ostvarene uspjehe.
Sjajne vijesti stigle su i za Baraber Fight 
Club iz Belišća s Otvorenog amaterskog 

Godišnja nagrada predsjedniku ZŠU-a 
Grada Belišća Milanu Zamaklaru

Nagrađen za 
doprinos u 
obuci neplivača  

Sjajni rezultati mladih belišćanskih boraca

Briljirale Jana i Adriana

prvenstva Hrvatske u slobodnoj borbi, 
koje je održano u Svetoj Nedelji. Među 
stotinjak natjecatelja briljirale su dvije 
mlade članice kluba – Adriana Uskoko-
vić i Jana Skelac – koje su u svojim prvim 
službenim nastupima osvojile zlatne me-
dalje. Uskoković je slavila u kategoriji do 
70 kilograma, a Skelac je bila najbolja u 
kategoriji do 66 kilograma. Ovi impresiv-
ni rezultati sjajan su ulazak u natjecatelj-
ski svijet i golem poticaj za nastavak nji-
hovih sportskih karijera. Baraber Fight 
Club tako je još jednom potvrdio kvalite-
tu svog rada i perspektivu mladih bora-
ca koji tek započinju svoj put u slobod-
noj borbi. 

Adriana i Jana pomele su konkurenciju

Djeca su ostvarila izvrsne rezultate
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T ečaj fotografije jedna je u 
nizu aktivnosti bogatog go-
dišnjeg programa Za uspra-
van hod kroz zlatnu dob. 
Grad Valpovo u suradnji sa 
Zajednicom tehničke kultu-

re Valpovo – Belišće svojim umirovljeni-
cima pruža mogućnost polaženja tečaja 
bez ikakvih financijskih troškova, a s ci-
ljem socijalne uključenosti, tj. kontinui-
ranog uključivanja u svakodnevni život 
i zajednicu te jačanja mentalnog zdrav-
lja usvajanjem novih vještina i znanja, u 

ZTK Valpovo - Belišće

UMIROVLJENICI NA TEČAJU FOTOGRAFIJE 

S vake godine 9. studeno-
ga obilježava se Među-
narodni dan izumitelja, 
posvećen ljudima čije 
ideje, znanje i upornost 
stvaraju bolji i napred-

niji svijet. Datum je odabran u spo-
men na austrijsku glumicu i izumi-
teljicu Hedy Lamarr (1914.–2000.), 
čiji je patent postao temelj današ-
njih bežičnih komunikacija – od Wi-
Fi mreža do GPS-a i Bluetootha.
ZTK Valpovo-Belišće ove je godine 
obilježio Dan izumitelja u dječjim 
vrtićima na našem području. U po-
vodu toga je u Dječjem vrtiću „Ma-
slačak“ Belišće postavljena mala 
izložba radova polaznika radionica 
CTK Valpovo-Belišće.
Zahvaljujući gospodinu Miroslavu 
Špiranoviću i njegovu psu, službe-
no nazvanom Unitree Go 2 Robot 
Dog, obišli smo vrtić „Maza“ Valpo-
vo (park i knjižnica), vrtić „Masla-
čak“ Belišće, vrtić „Bambi“ Valpovo 
i vrtić u Ladimirevcima. Robotiku je 
djeci u vrtićima na njima razumljiv 
način približio Dragan Francuz, a 
poslije toga je robot pas razveselio 
sve mališane. Kroz ove radionice 
prošlo je oko 130 djece s područja 
Valpovštine.
Iz ZTK Valpovo – Belišće zahvalju-
ju svima u vrtićima koji su omogu-
ćili obilježavanje Dana izumitelja.  
Ivana Francuz

Obilježavanje 9. studenoga u čast svim inovatorima

Psa robota upoznalo 130 vrtićaraca

ovom slučaju iz područja fotografije, za 
koje nikada nije kasno. 
Zainteresirani umirovljenici s tečajem su 
započeli u srijedu, 19. studenoga 2025. 
godine u Domu tehnike Valpovo. Voditelj 
radionice Dragan Francuz, član Fotoklu-
ba Valpovo, polaznicima na primjeren na-
čin prenosi znanje iz područja fotografije, 
a kroz niz praktičnih radionica umirovlje-
nici imaju mogućnost primijeniti stečeno 
znanje, a za sudjelovanje na ovom teča-
ju nije bilo potrebno imati vlastiti aparat.  
Lidija Aničić

Svaki pokret neobičnog gosta djeca su pomno pratila

Pas robot oduševio je mališane
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Mali 
mozaik 
povijesti

PIŠE: Zvonimir Iveković

U z već tradicionalne i po-
pularne Rombergove glaz-
bene večeri, zanimljivo je 
prisjetiti se početaka glaz-
benog života u gradu u 
kojem se njegov kulturni 

život razvijao paralelno s razvojem nase-
lja. Naime, organizirano javno izvođenje 
glazbe u Belišću najvjerojatnije počinje 
s dolaskom obitelji Rosenberg, Adama 
i Klare sa sinom Sigmundom, iz Velike 
Kanjiže u Belišće, 1888. godine. U njiho-
voj kući u Radničkoj ulici održavale su 
se glazbene, pjesničke i dramske veče-
ri. Ondje su se okupljali umjetnici, koji 
bi jedni drugima poklanjali svoje umje-
tičke izvedbe. Prvi pisani dokument 
rukom je izrađeni plakat za „Variete 
Abend“ iz 1905. godine i danas se nalazi 
u Muzeju Belišće.

Jung banda

Nakon nekog vremena i radništvo Beli-
šća počelo je muzicirati. Prvi belišćan-
ski tamburaški orkestar osnovan je 1921. 
pod nazivom Sloboda. Njegova kvaliteta 
bila je toliko znana da je čak pozvan da 
nastupi na Radiostanici Beograd. Godi-
ne 1933. mijenja ime u Radnički banjo-
linski orkestar. Uz tamburaški zbor od 
1930. godine djelovao je i pjevački zbor.
Prvi pravi ‘bend’ u Belišću nastao je na-
kon povratka članova poznate belišćan-
ske obitelji Jung iz Prvog svjetskog rata, 
kada je pomoćni zdravstveni radik An-
tun Jung, zaposlen u radničkoj ambu-
lanti u Belišću, okupio braću i rođake 
kako bi vježbali muziciranje na limenm 
puhaćim instrumentima. Vježbali su u 
prostorijama ambulante u večernjim 
satima, kad se u njoj nije radilo. Naziv 
benda bio je Jung banda. Velik broj mje-
štana skupljao se pod prozorima ambu-
lante i uživao u glazbi. Jung banda nije 
imala posebne javne nastupe u Belišću, 
ali je redovito svirala za 1. svibnja sve do 

Početci glazbenog života u Belišću

Od Variete Abenda  
do Zlatnih dečki  
električnih nota

1925. godine.
Od 1923. do 1942. godine 70-ak ruskih 
vojnika koji su se vratili iz Prvog svjet-
skog rata djelovali su kao “Puhački or-
kestar ruskih vojnika iz Ruske barake”. 
U to vrijeme u Radničkom domu djelo-
vala je i plesna škola, a svirao je Gretke-
rovićev mađarski sastav na čelu s cimba-
lonom.

The Nelly Boys

Uskoro nastaje i jedan sastav koji izvo-
di glazbu za isključivo moderne plesove. 
Tog, 13. prosinca 1936. osnovan je jazz-
sastav koji je poslije dobio ime The Nelly 
Boys, po kćeri Viktora Gutmanna Nelly. 
Svirao je na plesovima, tzv. čajankama, 
u Radničkom domu svake nedjelje posli-
jepodne, od 14.30 do 17 sati. Nakon toga 
održavala se kinopredstava, a orkestar 
bi nastavio svirati u Činovničkom domu, 
od 17 do 19 sati, za gospodsku omladinu. 
Često je nakon toga odlazio i na treći na-
stup, na zabavu od 20 sati u Valpovu, u 
Sokolani (današnja zgrada ZTK-a). Često 
su ih zvali na nastupe izvan Belišća, pa 
su nastupali u Donjem Miholjcu i Đurđe-
novcu. Sastav The Nelly Boys svirao je i 
na svim tradicionalnim belišćanskim za-
bavama, kao što su bile fondska, želje-

zničarska, pokladna, ribička i slične. Na-
stupao je i na zabavama  u gostionici kod 
Milera na Dravi (danas ribički dom, na 
desnoj obali Drave kod groblja). Djelova-
li su do negdje 1940./41. Godine, kad su 
članovi mobilizirani u Drugi svjetski rat.
Nakon Drugog svjetskog rata formiralo 
se nekoliko kulturno-umjetničkih dru-
štava, koja su se organizirano ujedinila 
u Radničko kulturno-umjetničko druš-
tvo “Lazo Radojević Putnik”, osnovano 
20. ožujka 1949. U RKUD se uključio i 
banjolinski orkestar te solisti. U RKUD-
u je djelovao i mješoviti pjevački zbor, 
koji je ostvario velike uspjehe i u repu-
bličkim razmjerima, te Folklorna i Đač-
ka sekcija. 

Zabavni orkestar

Kada je 1957. godine RKUD i službeno 
postao Amatersko kazalište, već su pre-
stali djelovati pjevački zbor i tamburaš-
ka i folklorna sekcija, pa se pokazala 
potreba za novim oblikom glazbene dje-
latnosti. Novoosonovani Zabavni sastav 
1959. godine počeo je svirati zabavne ve-
čeri kako bi privukao veći broj posjetite-
lja u Dom kulture. Kako je broj članova 
rastao, sastav je dobio ime Zabavni orke-
star Amaterskog kazališta, koje i danas 
nosi. Redovito nastupa u Belišću i svag-
dje kamo bude pozvan. Svake godine 
nastupa i na tradicionalnoj manifestaciji 
Amaterskog kazališta u studenome pod 
nazivom “Rombergove glazbene veče-
ri”. Usporedo s njim djelovao je i Tam-
buraški sastav Amaterskog kazališta. 
Šezdesetih godina prošloga stoljeća u 
Amaterskom kazalištu djelovali su i VIS 
Talasi i VIS Asteroidi. Danas ponovno 
nastupaju na tradicionalnom godišnjem 
koncertu “Zlatni dečki električnih no-
ta”, uz druge električne sastave tog do-
ba iz Valpovštine.
U Belišću uz te sastave djeluje i nekoliko 
mlađih glazbenih sastava, za koje se na-
damo da će nastaviti sjajnu belišćansku 
glazbenu tradiciju.
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